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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.
1. Before using the device, read the instruction manual and follow the instructions
contained in it. The manufacturer is not liable for damages caused by using the device
contrary to its intended purpose or improper operation. .
2. The device is for home use only. Do not use for other purposes that are not for its
intended purpose. .
3. The device is powered by a USB socket with DC 5V / 1 A.
4. Use extreme caution when using the device when children are nearby. Do not allow.
?hlldre[][ to play with the device, do not allow children or people unfamiliar with the device
o use it.
5. WARNING: This equipment may be used ,b_%/ children over 8 years of age and people
with reduced physical, sensory or mental ability, or people who have no experience or
knowledge of the equipment, if this is done under the supervision of a person responsible
for their safet%/ or have been granted them information on the safe use of the device and
are aware of the dangers of.usm% it. Children should not play with the equipment. Cleanin
and maintenance of the device should not be performed by children, unless they are over
ears old and these activities are carried out under supervision.

. Do not repair the device yourself, as it ma%/ cause electric shock. Take the damaged
device to an appropriate service center for checking or repair. All repairs may only be
carried out by authorized service points. Incorrectly performed repairs can cause serious
danger for the user. o
7. The appliance should be placed on a cool, even surface, away from heating kitchen
athances such as: electric stove, gas burner, etc.

8. Do not use the device near flammable materials.

. Do not use near water or in humid rooms.

Do not use near flammable substances.

Do not spray the device with any chemical substances.
Do not insert any objects into the lamp.

Do not cover the device - it may cause a fire.

The device should be regularly cleaned of dead insects.
EVICE DESCRIPTION

On / off switch 2. LED UV light source
4. Insect container

9
10.
1.
12.
13.
14.
D
1.

3. Fan

5. Detachable insect tray i
A. Type A USB plug for connection to a laptop / phone charger
B. Type B MICRO USB plug to connect to the device

PRINCIPLE OF OPERATION ) )

The device must be connected to adaqwer source with a USB DC 5V / 1A port at all times. ) o ) )
The device attracts insects with LED light (2) with a UV wavelength of 395nm, the fan (3{.suc.ks insects to inside of the device, then dries
(dehydrates) in the container (4), causing Insects to die. The ensnared insects that are still alive attract the opposite sex of their species
with pheromones, attracting more insects. The method of use is important for performance. Turn on the device before turning on the light
or suddenly turn off all strong lights for 10-20 minutes. Use the device away from places strongly exposed to UV rays and fluorescent
lamps, as well as away from children who can reach it. Do not put your hands into the device or carry it while it is running to avoid finger
injury from the fan or other accident.

USING

1. Place the device on a flat surface inside the room in the desired place. The recommended location is 0.8-1.2 meters high, away from
front doors or windows, away from intense light sources and draft. )

2. Use a USB cable to connect with the device - (B) and a USB socket with DC 5V / 1A - (A).

3. Turn the device on using the switch (1). . ) ) )

4. Do not turn off the power so that the fan (3) rotates until you are sure that entrapped insects have been dried and neutralized.

5. Tumn off the device using the switch (1).

CLEANING AND MAINTENANCE ) )

1. Turn off the device and allow it to cool before cleaning or maintenance.

2. Do not use chemical cleaning agents for cleaning. ) i ) }

3. Regularly clean the insect container (4% by unscrewing the insect tray (5) clockwise. After emptying the container, reassemble the tray.
4. Make sure the device is dry before switching it on again.



TECHNICAL DATA

Light source lifetime 10,000 hours
Rated outgut power: D5V 1A
Power: 2.5W

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
— effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE
ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE

. _ DIESE FUR DIE ZUKUNFTAUF S
Bei Verwendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen

eandert.

ICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE ANWEISUNGEN ZUR
GEBRAUCHSSICHERHEIT . .
BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR ZUKUNFTIGE VERWEISE AUFBEWAHREN
Die Garantiebedingungen sind unterschiedlich, wenn das Gerat flr kommerzielle Zwecke
verwendet wird. L _ . o
1. Lesen Sie vor dem Gebrauch des Geréts die Bedienungsanleitung und befolgen Sie die
darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch nicht
besgmmungsgemaf&en Gebrauch oder unsachgeméalien Betrieb des Gerates verursacht
werden.
2. Das Gerat ist nur fur den Heimgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht fur andere
Zwecke, die nicht flir den vorgesehenen Zweck bestimmt sind.
3. Das Gerat wird tiber eine USB-Buchse mit 5 VV / 1 A Gleichstrom versorgt.
4. Seien Sie auferst vorsichtig, wenn Sie das Gerat in der Nahe von Kindern verwenden.
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, nicht, es zu benutzen. .
5. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern uber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht
einer verantwortlichen Person erfolgt zu ihrer Sicherheit oder ihnen wurden Informationen
uber den sicheren Gebrauch des Geréts erteilt, und sie sind sich der Gefahren bei der
Verwendung des Geréats bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Wartung des Geréts darf nur von Kindern durchgefihrt werden, die alter als
8 Jahre sind und diese Tatigkeiten unter Aufsicht ausflhren.
6. Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, da dies einen Stromschlag verursachen kann.
Bringen Sie das beschadigte Gerat zur Uberprifung oder Reparatur zu einem geeigneten
Service-Center. Alle Reparaturen dirfen nur von autorisierten Servicestellen durchgefiihrt
wetrq[eﬂ. Durch unsachgemalie Reparaturen konnen ernsthafte Gefahren fir den Benutzer
entstehen.
7. Das Gerat sollte auf einer kuhlen, ebenen Flache aufgestellt werden, nicht in der Nahe
von Kiichengeraten wie Elektroherd, Gasbrenner usw. o
8. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren Materialien.
9. Nicht in der Nahe von Wasser oder in feuchten Raumen verwenden.
10. Verwenden Sie keine in der N&he von brennbaren Substanzen.

1. Sprithen Sie keine chemischen Substanzen auf das Gerat.

2. Fuhren Sie keine Gegenstande in die Lampe ein.

3. Decken Sie das Gerat nicht ab, da dies einen Brand verursachen kann.

4. Das Gerat sollte regelmaRig von toten Insekten gereinigt werden.

1

1

1

1
GERATEBESCHREIBUNG
1. Ein / Aus-Schalter 2. LED-UV-Lichtquelle
. Lufter 4. Insektenbehélter
5. Abnehmbare Insektenablage ) ;
A. USB-Stecker Ty%Afur den Anschluss an ein Laptop- / Telefon-Ladegerat
B. Typ B MICRO USB-Stecker zum AnschlieRen an das Gerat
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FUNKTIONSPRINZIP ) o )

Das Gerat muss immer an eine Strqmciuelle mit einem USB DC 5V / 1A-Anschluss angeschlossen sein. )

Das Gerat zieht Insekten mit LED-Licht (2) mit einer UV-Wellenldnge von 395 nm an, der Lfter (3) saugt Insekten in das Innere des
Geréts und trocknet (entwassert? im Behalter (4), wodurch Insekten sterben. Die noch lebenden verstrickten Insekten ziehen mit =~
Pheromonen das andere Geschlecht ihrer Art an, wodurch mehr Insekten angezogen werden. Die Art der Verw.endunlgllst wichtig fur die
Leistung. Schalten Sie das Gerat ein, bevor Sie das Licht einschalten, oder schalten Sie plotzlich alle starken Lichter fur 10-20 Minuten
aus. Verwenden Sie das Gerat nicht an Orten, die UV-Strahlen und Leuchtstofflampen ausgesetzt sind, sowie nicht in der Nahe von
Kindern, die es erreichen konnen. Greifen Sie nicht mit den Handen in das Gerét und tragen Sie es nicht, wahrend es [auft, um
Fingerverletzungen durch den Liifter oder andere Unfalle zu vermeiden.

USING

1. Stellen Sie das Gerat an der gewlinschten Stelle auf eine ebene Flache im Raum. Der empfohlene Standort ist 0,8 bis 1,2 Meter hoch
und befindet sich nicht in der Nahe von Hausttiren oder Fenstern sowie in der Nahe von intensiven Lichtquellen und Zugluft.

2. Verbinden Sie das Gerat mit einem USB-Kabe| (B) und einer USB-Buchse mit 5V / 1A (A).

3. Schalten Sie das Gerat mit dem Schalter (1) ein. ~ o ) )

4. Schalten Sie den Strom nicht aus, damit sich der Liifter (3) dreht, bis Sie sicher sind, dass eingeschlossene Insekten getrocknet und
neutralisiert wurden.

5. Schalten Sie das Geréat mit dem Schalter (1) aus.

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG . ) .

1. Schalten Sie das Geréat aus und lassen Sie es abkuhlen, bevor Sie es reinigen oder warten.

2. Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen Reinigungsmittel. ) o )

3. Reinigen Sie den Insektenbehalter (4) regelmaRig, indem Sie die Insektenschale (5) im Uhrzeigersinn herausdrehen. Setzen Sie das
Fach nach dem Entleeren des Behélters wieder zusammen. i )

4. Vergewissern Sie sich, dass das Gerét trocken ist, bevor Sie es wieder einschalten.

TECHNISCHE DATEN

Lebensdauer der Lichtquelle 10.000 Stunden
Nennausgan%f,vlelstung: DC5V1A
Leistung: 2,5

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthélt, die die Umwelt gefahrden kdnnen. Das Gerat sollte
in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthélt, sollten diese rausgenommen und

I scparat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Geréat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS

S%W_IIEIETI\IICSH\?E SECURITE INSTRUCTIONS IMPORTANTES SUR LA SECURITE
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE
Les conditions de garantie sont différentes si I'appareil est utilisé & des fins commerciales.
1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le manuel d'instructions et suivez les instructions qu'il
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages résultant de ['utilisation contraire
de l'appareil ou de son utilisation incorrecte. 5 .
2. L'appareil est réserve a un usage domestique. Ne pas utiliser a d'autres fins que celles
révues.
. L'appareil est alimenté par une prise USB avec DC 5V /1A,
4. Soyez extrémement prudent lorsque vous utilisez I'appareil lorsque des enfants se
trouvent a proximité. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil, n'autorisez pas les
enfants ou des personnes inconnus a l'utiliser. ~
5. AVERTISSEMENT: Cet équipement peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes ayant une capacité physique, sensorielle ou mentale réduite, ou des
ersonnes n'ayant aucune expérience ou connaissance de I'équipement, si cela est fait sous
la supervision d'une personne responsable. pour leur securité ou leur ont été donnés des
informations sur ['utilisation en toute sécurité de I'appareil et sont conscients des dangers de
son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et
I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8
ans et que ces activités sont effectuées sous surveillance. _
6. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, cela pourrait provoquer un choc électrique.
Apportez le périphérique endommagé a un centre de service approprié pour véritication ou
réparation. Toutes les réparations ne peuvent étre effectuées que par des points de service
autorisés. Des réparations effectuées incorrectement peuvent entrainer un grave danger
our l'utilisateur.
. L'appareil doit étre placé sur une surface froide et plane, loin des appareils de cuisine tels
5
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que: cuisiniere électrique, brlleur a gaz, etc.

8. N'utilisez pas I'appareil a proximite de matériaux inflammables.
9. Ne pas utiliser pres de I'eau ou dans des pieces humides.

10. Ne pas utiliser a proximité de substances inflammables.

11. Ne vaporisez pas de produits chimiques sur l'appareil.

12. N'insérez aucun objet dans la lampe. . .
13. Ne couvrez pas l'appareil, cela pourrait provoquer un incendie.
14. L'appareil doit étre nettoyé régulierement des insectes morts.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
1. Interrupteur marche / arrét 2. Source de lumiére UV a LED
3. Fan 4. Conteneur d'insectes

5. Bac a insectes détachable . .
A. Prise USB de type A pour la connexion a un chargeur pour ordinateur portable / téléphone
B. Fiche MICRO USB de type B a connecter a I'appareil

PRINCIPE D'OPERATION

L'appareil doit étre connecté & une source d'alimentation avec un port USB DC 5V / 1A a tout moment. | ) )

L'appareil attire les insectes avec une lumiere LED (52) avec une longueur d'onde UV de 395nm, le ventilateur (3) aspire les insectes a
Iintérieur de I'appareil, puis séche (se déshydrate) dans le récipient%4), provoquant la mort des insectes. Les insectes pris au piége qui
sont encore en vie attirent le sexe opposé de leur espéce avec des phéromones, attirant plus d'insectes. La méthode d'utilisation est
importante pour la performance. Allumez 'appareil avant d'allumer la lumiére ou éteignez soudainement toutes les lumieres puissantes
pendant 10 & 20 minutes. Utilisez 'appareil loin des endroits fortement exposés aux rayons UV et aux lampes fluorescentes, ainsi que des
enfants pouvant ['atteindre. Ne mettez pas vos mains dans I'appareil et ne le transportez pas en cours de fonctionnement pour éviter toute
blessure du doigt du ventilateur ou tout autre accident.

EN UTILISANT

1. Placez I'appareil sur une surface plane a l'intérieur de la piece a I'endroit souhaité. L'emplacement recommandé se situe entre 0,8 et 1,2
m d'altitude, loin des portes et des fenétres, des sources de lumiere intenses et des courants d'air.

2. Utilisez un cable USB pour connecter le péri{)hérique - (B) et une prise USB avec DC 5V / 1A - (A).

3. Allumez I'appareil a I'aide du commutateur (1).

4. N'éteignez pas le ventilateur (3) jusqu'a ce que vous soyez slr que les insectes piégés ont été séchés et neutralisés.

5. Eteignez l'appareil a I'aide du commutateur (1).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Eteiginez I'appareil et laissez-le refroidir avant le nettoyage ou la maintenance.
2. N'utilisez pas d'agents nettoyants chimiques pour le nettoyaqs.

3. Nettoyez régulierement le bac a insectes (4) en dévissant le

le récipient, réassemblez le plateau.

4. Assurez-vous que l'appareil est sec avant de le rallumer.

DONNEES TECHNIQUES
Durée de vie de la source lumineuse 10 000 heures
Puissance de sortie nominale: DC5V 1A
Puissance: 2.5W
E Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en

ac a insectes (5) dans le sens des aiguilles d'une montre. Aprés avoir vidé

polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prevu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Si I'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.

I Ne pas jeter [appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE
SEGURIDAD DE USO

POR FAVOR LEA CUIDADOSAMENTE Y CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA
Las condiciones de la garantia son diferentes si el dispositivo se utiliza con fines
comerciales. S _ _ _ _ _
1. Antes de usar el dispositivo, lea el manual de instrucciones y siga las instrucciones que
contiene. El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por el uso del
dislgos_itivo contrario a su proposito previsto u operacion incorrecta.
2. El dispositivo es solo para uso doméstico. No lo use para otros fines que no sean para
los fines previstos.
3. El dispositivo funciona con una toma USB con DC 5V / 1A. .
4. Tenga mucho cuidado al usar el dispositivo cuando haya nifios cerca. No permita que
los nifos jueguen con el dispositivo, no permita que lo usen nifios o personas que no estén
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familiarizadas con el dispositivo.
5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidad fisica, sensorial 0 mental reducida, o personas que no tienen
experiencia o conocimiento del equipo, si esto se hace bajo la supervision de una persona
responsable. por su seguridad o se les ha otorgado informacion sobre el uso seguro del
dispositivo ?/ son conscientes de los peligros de su uso. Los nifios no deben jugar con el
equipo. La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser realizados por nifios, a
menos que tengan mas de 8 arios y estas actividades se realicen bajo supervision.
6. No repare el dispositivo usted mismo, ya que puede provocar una descarga eléctrica.
Lleve el dispositivo dafiado a un centro de servicio apropiado para su revision o
reparacion. Todas las reparaciones solo pueden llevarse a cabo en puntos de servicio
autorizados. Las reparaciones realizadas incorrectamente pueden causar serios peligros
ara el usuario.
. El electrodoméstico debe colocarse en una superficie fresca y pareja, lejos de calentar
electrodomésticos de cocina como: estufa eléctrica, quemador de gas, etc.
8. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.
9. No lo use cerca del agua o en habitaciones humedas.
10. No utilizar cerca de sustancias inflamables.
11. No rocie el dispositivo con ninguna sustancia quimica.
12. No inserte ningun objeto en la lampara.
13. No cubra el dispositivo; puede provocar un incendio.
14. El dispositivo debe limpiarse regularmente de insectos muertos.

DESCRIPCION DEL APARATO

1. Interruptor de encendido / apagado 2. Fuente de luz LED UV
3. Ventilador 4. Contenedor de insectos
5. bandeja de insectos desmontable

A. Enchufe USB tipo A para la conexion a un cargador de computadora portatil / teléfono
B. Enchufe MICRO USB tipo B para conectar al. dispositivo

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO

El dispositivo debe estar conectado a una fuente de alimentacion con un puerto USB DC 5V / 1Aen todo momento.

El dispositivo atrae insectos con luz LED (2) con una longitud de onda UV de 395 nm, el ventilador (3) aspira los insectos al interior del
dispositivo, luego se seca (se deshidrata) en el recipiente (4), causando la muerte de los insectos. Los insectos atrapados que aun estan
vivos atraen al sexo opuesto de su especie con feromonas, atrayendo mas insectos. EI método de uso es importante para el
rendimiento. Encienda el dispositivo antes de encender la luz 0 apague repentinamente todas las luces fuertes durante 10-20 minutos.
Use el dispositivo lejos de lugares fuertemente expuestos a los rayos UV y lamparas fluorescentes, asi como lejos de los nifios que
puedan alcanzarlo. No coloque las manos en el dispositivo ni lo transporte mientras esté funcionando para evitar lesiones en los dedos
por el ventilador u otro accidente.

UTILIZANDO

1. Coloque el dispositivo en una superficie plana dentro de la habitacion en el lugar deseado. La ubicacion recomendada es de 0.8-1.2
metros de altura, lejos de puertas o ventanas frontales, lejos de fuentes de luz intensa y corrientes de aire.

2. Use un cable USB para conectar con el dispositivo - (Bﬂ y una toma USB con DC 5V / 1A- (A).

3. Encienda el dispositivo con el interruptor (1?.

4, Nto ?pa ue la alimentacién para que el ventilador (3) gire hasta que esté seguro de que los insectos atrapados se han secado y
neutralizado.

5. Apague el dispositivo con el interruptor (1).

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

1. Apague el dispositivo y permita que se enfrie antes de limpiarlo o realizar tareas de mantenimiento.

2. No utilice productos quimicos de limpieza para la limpieza.

3. Limpie regularmente el contenedor de insectos (4) desenroscando la bandeja de insectos (5) en sentido horario. Después de vaciar el
contenedor, vuelva a armar la bandeja.

4. Asegurese de que el dispositivo esté seco antes de encenderlo nuevamente.

DATOS TECNICOS

Fuente de luz de por vida 10.000 horas
Potencia de salida nominal: DC 5V 1A
Potencia: 2.5 W

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al

cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque

las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
[ punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!
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PORTUGUES
CONDIGOES DE SEGURANCA INSTRUQ(B%%IMPORTANTES SOBRE SEGURANGCA DE

LEIA COM ATENCAQ E MANTENHA-SE PARA FUTURA REFERENCIA

As condigbes da garantia sao diferentes se o dispositivo for usado para fins comerciais.
1. Antes de usar o dispositivo, leia 0 manual de instrucdes e siga as instrugdes nele
contidas. O fabricante néo se responsabiliza por danos causados pelo uso do dispositivo
contrario ao seu objetivo ou operagao incorreta.
2. O dispositivo € apenas para uso domeéstico. N&o use para outros fins que n&o sejam
gara o fim a que se destina.

. O dispositivo é alimentado por um soquete USB comDC 5V /1A.
4. Tenha muito cuidado ao usar o dispositivo quando houver criangas por perto. N&o
permita que criangas brin%uem com o dispositivo, ndo permita que criangas ou pessoas
nao familiarizadas com o dispositivo 0 usem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser usado por criangas acima de 8 anos de idade e
pessoas com habilidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou pessoas que nao
tém experiéncia ou conhecimento do equipamento, se isso for feito sob a superviséo de
uma pessoa responsavel. por sua seguranga ou tenham recebido informagdes sobre 0 uso
seguro do dispositivo e estéo cientes dos perigos de usa-lo. As criangas nao devem brincar
com o equipamento. A limpeza e manutencao do dispositivo ndo devem ser realizadas por
criangas, a menos que tenham mais de 8 anos e essas atividades sejam realizadas sob
supervisao.
6. Nao repare o dispositivo, pois pode causar choque elétrico. Leve o dispositivo danificado
a um centro de servigo apropriado para verificag&o ou reparo. Todos os reparos podem ser
realizados apenas por pontos de servico autorizados. Reparos executados incorretamente
;7>odem causar sérios perigos ao usuario. o

. O aparelho deve ser colocado em uma superficie fria e plana, longe de aquecer
utensilios de cozinha, tais como: fogéo elétrico, queimador de gas, etc.
8. Nao use o dispositivo perto de materiais inflaméaveis.
9. Nao use perto de dgua ou em locais Umidos.
10. Nao use préximo a substancias inflamaveis.
11. N&o pulverize o dispositivo com nenhuma substancia quimica.
12. Nao Insira nenhum objeto na ldmpada.
13. Nao cubra o dispositivo - pode causar um incéndio.
14. O dispositivo deve ser limpo regularmente de insetos mortos.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO
1. Interruptor de ligar / desligar 2. Fonte de luz UV LED
3. Ventilador 4, Recipiente para insetos

5. Bandeja de insetos destacavel
A. Plugue USB tipo Agara conexao a um carregador de laptop / telefone
B. Plugue USB MICRO Tipo B para conectar ao dispositivo

PRINCIPIO DA OPERACAO

O dispositivo deve estar conectado a uma fonte de energia com uma porta USB DC 5V / 1A o tempo todo.

O dispositivo atrai insetos com luz LED (2) com um comprimento de onda UV de 395 nm, o ventilador 33) suga os insetos para dentro do
dispositivo e depois seca (desidrata) no recipiente (4), causando a morte dos insetos. Os insetos enredados que ainda estao vivos
atraem o sexo oposto de sua espécie com os feromonios, atraindo mais insetos. O método de uso é importante para o desempenho.
Ligue o dispositivo antes de acender a luz ou de repente apague todas as luzes fortes por 10 a 20 minutos. Use o dispositivo longe de
locais fortemente expostos a raios UV e lampadas fluorescentes, bem como longe de criangas que possam alcancé-lo. N&o coloque as
mé&os no dispositivo nem o carregue enquanto estiver em execugao para evitar ferimentos nos dedos do ventilador ou outro acidente.

USANDO

1. Coloque o dispositivo em uma superficie plana dentro da sala, no local desejado. O local recomendado é de 0,8-1,2 metros de altura,
Ionge de portas ou janelas da frente, longe de fontes de luz intensas e correntes de ar.

2. Use um cabo USB para conectar ao dispositivo - (B) e um soquete USB com DC 5V /1A - (A).

3. Ligue o dispositivo usando o interruptor (1). ) ) )

4. Nao desligue a energia para que o ventilador (3) gire até ter certeza de que os insetos presos foram secos e neutralizados.
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5. Desligue o dispositivo usando o interruptor (1).

LIMPEZA E MANUTENGCAO

1. Desligue o dispositivo e deixe esfriar antes de limpar ou fazer a manutengéo.
2. N&o use produtos de limpeza quimicos para limpeza.
3. Limpe regularmente o recipiente para insetos (43) desaparafusando a bandeja para insetos (5) no sentido horario. Apds esvaziar o
recipiente, remonte a bandeja.

4. Verifique se o dispositivo esta seco antes de liga-lo novamente.

DADOS TECNICOS

Vida util da fonte de luz 10.000 horas
Poténcia de saida nominal: DC5V 1A
Poténcia: 2,5 W

Protecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno
(PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de
armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para o
meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao e uso. Se no dispositivo

mmmmmm  hé pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado. N&o colocar o dispositivo em contenedores para
residuos municipais!!

LIETUVIY

SAUGOS SALYGOS SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS INSTRUKCIJOS
ATSAKYKITE ATSARGIAI IR ATSILIEPKITE ATEITIES NUORODA

Garantinés salygos skiriasi, jei renginys naudojamas komerciniais tikslais. _
1. Pries naudodamiesi prietaisu, perskaitykite naudojimo vadova ir vykdykite jame pateiktas
instrukcijas. GamlntO{as neatsako uz zalg, padarytg naudojant jrenginj ne pagal paskirt ar
netinkamai naudojan
2. Pri?t?isas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite kitiems tikslams, kurie néra
numatyti.
3. Prietaisg maitina USB lizdas suDC 5V /1A.
4. Bukite ypac atsargts naudodamiesi prietaisu, kai Salia yra vaikai. Neleiskite vaikams
ialsél st_u Siuo prietaisu, neleiskite vaikams ar Zzmonéms, nepazjstamiems prietaiso, juo
naudotjs. .
5. |SPEJIMAS: Sia jranga gali naudotis vyresni nei 8 mety vaikai ir Zzmonés su sutrikusiais
fiziniais, jutimo ar psichiniais sugebéjimais arba Zmonés, neturintys patirties ar Ziniy apie
[ranga, jei tai atliekama prizitirint atsakingam asmeniui. jy saugumui ar jiems buvo suteikta
informacija apie saugy, prietaiso naudojima ir Zino apie jo nau o&imo pavojus. Vaikai
neturety zaisti su '[ran%a. Valyti ir prizidréti prietaisg neturéty vaikai, iSskyrus tuos atvejus,
gaH’ie yra vyresni nei iZi0

mety, o Sios veiklos atliekamos priziurint.
etaisykite prietaiso patys, nes jis gali sukelti elektros éok&. Nuvezkite sugadintg
prietaisg | tinkamg aptarnavimo centrg patikrinti ar pataisyti. Visus remonto darbus gali
atlikti tik |galioti techninés priezitros punktai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti rimtg
;;avojq vartotojui. o L _ .

. Prietaisas turi buti pastatytas ant vésiausio, lygaus pavirsiaus, atokiau nuo Sildymo
virtuves prietaisy, tokiy kaip: elektriné viryklé, dujinis degiklis ir kt.
8. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.
9. Nenaudokite salia vandens ar dregnose patalpose.
10. Nenaudokite Salia degiy medziagy.
1. Neﬁurkékite prietaiso jokiomis cheminémis medziagomis.
12. Nekiskite | lempa jokiy daikty.
13. Neuzdenkite prietaiso - jis gali sukelti gaisra.
14. Prietaisq reikia reguliariai valyti nuo negyvy vabzdZiy.

HRENGI.NIOAF.’RAISYM/-\S. ) . .
. y/un imo / i8jungimo jungiklis. 2. LED UV $viesos $altinis
3. Ventiliatorius 4. Vabzdziy indas

5. Nuimamas vabzdziy déklas
A. |veskite USB kistuka, skirta prijungti prie neéi%'akr]wso'éq kompiuterio / telefono jkroviklio

B. Norédami ieiti | rengin, {veskite B tipo ,MICR jungti
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VEIKLOS PRINCIPAS

Prietaisas visada turi bati prijungtas prie maitinimo $altinio su USB DC 5V / 1A jungtimi.

Prietaisas pritraukia vabzdzius LED lempute (2), kurios UV bangos ilgis yra 395 nm, ventiliatorius (3) siurbia vabzdzius | prietaiso vidy,
tada iSdziusta (dehidratuoja) talpykloje (4), sukeldamas vabzdZiy mirt]. Vis dar gyvi pagrobti vabzdziai pritraukia prieSingg savo rasies lytj
feromonais, pritraukdami daugiau vabzdziy. Naud;\nljimo budas yra svarbus atlikimui. Prie$ jjungdami apévietimaJlH'unkite irenginj arba 10-
20 minuciy staiga ijunkite visus stiprius Zibintus. Nenaudokite prietaiso atokiau nuo viety, kuriose stipriai veikia UV spinduliai ir
fluorescencinés lempos, taip pat atokiau nuo vaiky, kurie gali ji pasiekti. Nedékite savo ranky | prietaisg ir neSiokite jo, kol jis veikia, kad
iSvengtuméte pirto suzalojimo i$ ventiliatoriaus ar kitos avarijos.

NAUDOJIMAS
1. Padékite prietaisg ant Iyiaus pavirSiaus kambario viduje norimoje vietoje. Rekomenduojama vieta yra 0,8-1,2 metro, atokiau nuo
Briekiniq durquelr langy, atokiau nuo intensyviy Sviesos éaltini% ir grimzlés.
. Naudokite USB laida, kad prisijungtuméte prie jrenginio - (B) ir USB lizdg su DC 5V / 1A - (A).
unkite prietaisg jungikliu (1).

3.
4. Neijunkite maitinimo $altinio, kad ventiliatorius (3) suktysi tol, kol basite tikri, kad jstrige vabzdziai buvo i§dziovinti ir neutralizuoti.
5. I8junkite prietaisa jungikliu (1).

VALYMAS IR PRIEZIURA

1. Prie$ valydami ar prizitrédami, i§junkite prietaisa ir leiskite jam atvésti.

2. Valymui nenaudokite cheminiy valymo priemoniu,.

3. Reguliariai valykite vabzdiiuitallgy la (42, atsukdami vabzdziy dékla (5) pagal laikrodzio rodykle. IStustine talpykla, vél surinkite dékla.
4. Prie§ vel jjungdami, jsitikinkite, kad prietaisas yra sausas.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sviesos $altinio tarnavimo laikas 10.000 valandy
Nominali iévt\'e)'imo galia:DC5V 1A

Galia: 2,5

Opinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulattra, Polietileno (PE) maiSelius mesti | plastikui skirta konteinerj. Susidévéjusj prietaisg

R

atiduoti { atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esan¢ios pavojingos medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrin] prietaisg atiduoti tokj,

kad nebuty galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, bdtina jas iSimti ir atskirai atiduoti | atlieky surinkimo vieta.
e esti prietaiso | buitiniy atlieky konteineri!

LATVIESU

DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI NORADIJUMI PAR LIETOSANAS DROSIBU
LUDZU, LUDZI RUPIGI LASIT, UN GATAVIET NAKAMAS ATSAUCES
Garantijas nosacijumi ir atskirigi, ja ierici izmanto komercialiem mérkiem. .
1. Pirms ierices izmantoSanas izlasiet instrukcijas un ieveérojiet taja sniegtos noradijumus.
Izgatavotajs nav atbildigs par zaud&umiem, kas radusies, izmantojot ierici pretéji
aredzétajam mérkim vai nepareizu darbibu. _ .
. lerice paredzéta tikai lietosanai majas. Nelietojiet citiem mérkiem, kas nav paredzéti
garedzétajam merkim.
. lerici barg no USB ligzdas ar DC 5V /1 A. _ . ) _ .
4. Esiet Tpasi piesardzigs, lietojot ierici, kad tuvuma ir bérni. Nelaujiet bérniem spéléties ar
ierici, nelaujiet to liefot bérniem vai cilvekiem, kuri to nepazist. _ o
5. BRIDINAJUMS. So aprikojumu var izmantot bémni, kas vecaki par 8 gadiem, un cilvéki ar
ierobezotam fiziskam, manu vai garigajam spé&jam vai cilveki, kuriem nav pieredzes vai
zinaSanu par So aprikojumu, ja tas tiek veikts atbildigas personas uzraudziba. vinu drosibai
vai viniem ir pieskirta informacija par ierices drodu lietoSanu un vini apzinas tas lietosanas
bistamibu. Bérni nedrikst spélét ar aprikojumu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini ir vecaki par 8 gadiem un Sis darbibas tiek veiktas uzraudziba. .
6. Neuzlabojiet lerici pats, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Nogadajiet bO{éto .
ierici parbaudei vai labosanai atbilstosa servisa centra. Visus remontdarbus drikst veikt tikai
9|Invarot|. servisa punkti. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnas briesmas lietotajam.
. lerice janovieto uz vésas, lidzenas virsmas, prom no virtuves iericu sildisanas, pieméram:
elektriska plits, gazes deglis utt. .
8. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
9. Nelietojiet adens tuvuma vai mitras telpas.
10. Nelietojiet viegli uzliesmojosu vielu tuvuma.
11. Neizsmidziniet ierici ar kimiskam vielam.
12. Neievietojiet lampa priekSmetus.
13. Neaizklajiet ierici - tas var izraisit ugunsgréku.

14. lerice regulari jatira no miruSajiem kukainiem.

IERICES APRAKSTS
1. leslegdanas / izslégSanas sledzis. 2. LED UV gaismas avots
3. Ventilators 4. Kukainu frauks 10



5. Nonemama kukainu paplate ) )
A. levadiet USB spraudni savienojumam ar klepjdatora / talruna ladétaju
B. B tipa MICRO USB spraudnis, lai izveidotu savienojumu ar ierici

DARBIBAS PRINCIPS ) ) )

lericei vienmér jabat savienotai ar stravas avotu ar USB DC 5V / 1A pieslégvietu. ) o . .
lerice piesaista kukainus ar LED galsmu_(ZE)) ar UV vilna garumu 395 nm, ventilators (3) iestic kukainus ierfces iekSpusé, péc tam izzlst
(dehidré) trauka (4), izraisot kukainu navi. Dzivi pabaroti kukaini ar feromoniem piesaista sava suga pret&jo dzimumu, piesaistot vairak
kukainu. Izpildei ir svariga lieto3anas metode. Pirms gaismas ieslégSanas ieslédziet ierfci vai peksni 10-20 mindtes izsleédziet visas
spécigas gaismas. [zmantojiet ierici prom no vietam, kuras ir stipri paklautas UV stariem un dienasgaismas spuldzém, k& arf prom no
bérniem, Kuri to var sasniegt. Nelieciet ierTcé rokas un nésajiet to, kamer ta darbojas, lai izvairitos no pirksta ievainojumiem no ventilatora
vai citiem negadijumiem.

LIETOSANA
1. Novietojiet ierfci uz [ldzenas virsmas istabas iekSiené vélamaja vieta. leteicama atraSanas vieta ir 0,8-1,2 metri augsta, prom no
Bnekséjém.durva vai Io?lem, prom no intensiviem gaismas avotiem un iegrimes.
. lzmantojiet USB kabeli, lai izveidotu savienojumu ar ierici - (B) un USB Kontaktligzdu ar DC 5V / 1A - (A).
3. les|edziet ierici, izmantojot sledzi (1). _ : ) L o
4. Neizs|édziet stravu ta, lai ventilators (3) grieztos, kamér neesat parliecinats, ka ieslodzitie kukaini ir izzuvusi un neitralizéti.
5. Izsledziet ierici, izmantojot slédzi (1).

TIRISANA UN APKOPE ) o L

1. Pirms tiri8anas vai apkopes izslédziet ierici un |aujiet tai atdzist.

2. Tirsanai nelietojiet Kimiskus firianas lidzeklus. o o ) . )

3. |Regutle'm nl(gttfrlet kukainu trauku (4), atskravéjot kukainu paliktni (5) pulkstenraditaja virziena. P&c konteinera iztukSo$anas no jauna
salieciet paplati.

4. Pirms gtkpal ieslédzat ierici, parliecinieties, ka ta ir sausa.

TEHNISKIE DATI )

Gaismas avota kalpoSanas laiks 10 000 stundas
Nominala |zvz\a)as jauda:DCS5V 1A

Jauda: 2,5

Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, ltdzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietiléna maisinus (PE) izmest plastmasas
izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienemsanas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas,

kas var izraistt draudus apkartéjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmantoSanu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet
I 3s un nododiet pienem3anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

KASUTUSOHUTUSE QLULISED JUHISED .
. PALUN LUGEGE ETTEVAATUST LABIVAATAMISEKS JARGMISELT
Kui seadet kasutatakse arilisel otstarbel, on garantiitingimused erinevad. L
1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles sisalduvaid juhiseid.
Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on pohjustatud seadme eesmargiparasest kasutamisest
vOi ebadigest kasutamisest. . " .
2i ?eat\)d?( on ette nahtud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage muuks otstarbeks kui
otstarbeks.
3. Seadme toiteallikaks on DC 5 V /1 A vahelduvvoolu pistikupesa.
4. Kui olete laheduses, kasutage seadet eriti ettevaatlikult. Arge lubage lastel seadmega
manglda, arge lubage lastel ega inimestel, kes pole seadmega tuttavad, seda kasutada.
5. HOIATUS: Seda varustust véivad kasutada ule 8-aastased lapsed ja piiratud fiilisilise,
sensoorse Voi vaimse véimekusega inimesed voi inimesed, kellel pole seadme kasutamise
kohta kogemusi ega teadmisi, kui seda tehakse vastutava isiku jarelevalve all. nende
ohutuse tagamiseks vGi neile on antud teavet seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on
teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks varustusega mangida.
Seadme puhastamist ja hooldamist tohivad teha ainult lapsed, vaIHa arvatud juhul, kui nad
on {lle 8 aasta vanad ja neid toiminguid teostatakse jarelevalve all. .
6. Arge parandage seadet ise, kuna see voib lpc">hJustada elektrlloogu. Viige kahjustatud
seade kontrollimiseks voi parandamiseks vastavasse teeninduskeskusesse. Koiki
remonditdid tohivad teha ainult selleks volitatud teeninduspunktid. Valesti tehtud
remonditood voivad kasutajale péhiustada tésiseid ohte. _ .
7. Seade tuleks asetada jahedale, tasasele pinnale, eemal koogiseadmete soojendamisest,
nag\u naiteks: elektripliit, %aamﬁc}letl jne.
8. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide laheduses.
9. Arge kasutage vee lahedal ega niisketes ruumides.
10. Arge kasutage kergestisUttivate ainete laheduses.
1"




11. Arge piserdage seadet keemiliste ainetega.

12. Arge Eange lampi esemeid. _ .
13. Arge katke seadet - see voib Gh{ustada tulekahlu.
14. Seadet tuleks regulaarselt puhastada surnud putukatest.

SEADME KIRJELDUS
1. Sisse / valja liliti 2. LED-ultraviolettvalgusallikas
3. Ventilaator 4. Putukamahuti

5. Eemaldatav putukaalus 3 ] o

A. Thip USB-pistik lihendamiseks siilearvuti / telefoni laadijaga

B. Seadmega thenduse loomiseks tliip B MICRO USB-pistik

TOOPOHIMOTE 3

Seade peab olema alati (ihendatud vooluallikaga, kasutades USB DC 5V / 1A porti. ] ) )

Seade meelitab putukaid LED-valgusega (2), mille UV-lainepikkus on 395 nm, ventilaator (3) imeb putukad seadme sisemusse, kuivab

(dehtidreerub) mahutis (4), pohjustades putukate surma. Endiselt elusad résitud putukad meelitavad feromoonidega oma liigi vastassoost,

meelitades juurde rohkem putukaid. Toimimismeetodil on oluline j6udlus. Enne valguse sissellitamist liilitage seade sisse voi lilitage
arsult valja koik tugevad tuled 10-20 minutiks. Kasutage seadet eema] ultraviolettkiirguse ja luminofoorlampidega tugevalt
okkupuutuvatest kohtadest ning lastele ligipa&setavatest kohtadest. Arge pange oma kési seadmesse ega kandke seda tdétamise ajal, et

véltida ventilaatori sérme vigastamist vi muud dnnetust.

KASUTAMINE

1. Asetage seade ruumi sees tasasele pinnale soovitud kohta. Soovitatav asukoht on 0,8-1,2 meetrit kdrge, esiuksest véi akendest eemal,
intensiivsetest valgusallikatest ja tuuletombest eemal. o

2. Uhendage seadmega (BL.U B-kaabli jaDC 5V / 1A - (A) -pesaga USB-pistikupesaga.

3. LuI|taPe seade |liti (1?. abil sisse.

4. Arge lulitage toidet va {a gllli, e_tllventilaator (3) podrleb, kuni olete kindel, et kinni jaénud putukad on kuivatatud ja neutraliseeritud.
abil valja.

5. Liilitage seade liliti (1

PUHASTAMINE JAHOOLDUS o i

1. Enne puhastamist voi hooldust liilitage seade vélja ja laske sellel jahtuda.

2. Arg?]e kasutage puhastamiseks keemilisi puhastusvahendeid. o 3 o ] )

E. II(:’ku astage regulaarselt putukamahutit (4), keerates putukaaluse (5) lahti paripaeva. Pérast konteineri tlihjendamist pange salv uuesti

okku.

4. Enne uuesti sissellitamist veenduge, et seade oleks kuiv.

TEHNILISED ANDMED )

Valgusallika kasutusiga 10 000 tundi

Nimivaljundvéimsus: DC5V 1A

Voimsus: 2,5 W
Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse. Kasutatud
seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed
tuleb anda nii ara, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vdtta ja anda eraldi kogumispunkti. Seadet
ei tohi visata olmejadtmete konteineritesse!!

ROMANA

CONDITII DE SIGURANTA INSTRUCJTILllLI\llé'IA\l\ll_\I)EORTANTE PRIVIND SIGURANTA DE
~ VARUGAM CITITI INCETARE SI PAstrati-VA PENTRU REFERINTA VIITORA

Canditile de garantie sunt diferite daca dispozitivul este utilizat in scopuri comerciale.
1. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de instructiuni si urmati instructiunile
continute de acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea
dispozitivului contrar scopului intentionat sau a functionarii necorespunzatoare a acestuia.
2. Aparatul este numai pentru uz casnic. Nu folositi in alte scopuri care nu sunt destinate
sc%pului sau. . o
3. Dispozitivul este alimentat de o priza USBcuDC 5V /1A.
4. Aveti precautie extrema atunci cand utilizati dispozitivul cand copiii sunt in apropiere. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul, nu lasati copiii sau persoanele necunoscute de
dispozitlv sa-| foloseasca. o ) o
5. AVERTIZARE: Acest echipament poate fi utilizat de copii peste 8 ani si de persoane cu
capacitate fizica, senzoriala sau mentala redusa sau de persoane care nu au experienta sau
cunostinte despre echipament, daca acest lucru este realizat sub supravegherea unei
persoane responsabile pentru siguranta lor sau le-a fost oferita informatii despre utilizarea in
siguranta a dispozitivului si sunt constienti de pericolele folosirii acestuia. Copiii nu ar trebui
sa se joace cu echipamentul. Curatarea si Tntr%inerea dispozitivului nu trebuie sa fie




efectuata de catre copii, cu exceptia cazului in care au peste 8 ani si aceste activitati sunt
desfasurate sub supraveghere.

6. Nu reparati singur dispozitivul, deoarece poate provoca socuri electrice. Duceti dispozitivul
deteriorat la un centru de service adecvat pentru verificare sau reparare. Toate reparatiile pot
fi efectuate numai de catre punctele de service autorizate. Reparatiile efectuate incorect pot
cauza pericol grav pentru utilizator. . .

7. Aparatul trebuie asezat pe o suprafata rece, uniforma, departe de incalzirea aparatelor de
bucatarie, cum ar fi: aragaz electric, arzator pe gaz efc.

8. Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

9. Nu folositi in apropierea apei sau in incaperile umede.

10. Nu folositi substante inflamabile Tn apropiere.

11. Nu pulverizati dispozitivul cu substante chimice.

12. Nu introduceti obiecte in lampa. . _

13. Nu acoperiti dispozitivul - poate provoca un incendiu.

14. Dispozitivul trebuie curatat in mod regulat de insecte moarte.

DESCRIEREA APARATULUI
1. Comutator pornit / oprit 2. Sursa de lumina UV LED
3. Ventilator 4. Recipient pentru insecte

5. Tava de insecte detasabila
A. Tip un conector USB f)entru conectarea la un incarcator de laptop / telefon
B. Mufa USB de tip B MICRO pentru conectarea la dispozitiv

PRINCIPIUL DE FUNCTIONARE

Dispozitivul trebuie conectat in permanenta la o sursa de alimentare cu un port USB 5V / 1A.

Dispozitivul atrage insectele cu lumina LED (2) cu o lungime de und& UV de 395 nm, ventilatorul (3) aspira insectele in interiorul .
dispozitivului, apoi se usuca (se deshidrateaza) in container (42, provocand moartea insectelor. Insectele inradacinate care sunt inca vii
atrag sexul opus al speciilor lor cu feromoni, atragand mai multe insecte. Metoda de utilizare este importanta pentru performanta. Pomniti
dispozitivul inainte de a porni lumina sau stingeti brusc toate luminile puternice timp de 10-20 de minute. Folositi dispozitivul departe de
locuri Futernic expuse razelor UV si lampilor fluorescente, precum si departe de copiii care il pot atinge. Nu introduceti mainile in dispozitiv
si nu il transportati in timp ce acesta ruleaza pentru a evita ranirea degetelor din partea ventilatorului'sau a unui alt accident.

UTILIZAREA

1. Asezati dispozitivul pe o suprafata plana in interiorul camerei in locul dorit. Locatia recomandata este de 0,8-1,2 metri inaltime, departe
de usile fata sau de la geamuri, departe de sursele de lumina intensa si de tiraj.

2. Utilizati un cablu USB pentru a va conecta la dispozitiv - (B) si o priza USB cu DC 5V / 1A - (A).

3. Porniti dispozitivul cu ajutorul butonului (1&.
4. Nu opriti puterea astfel incat ventilatorul (3) s& se roteasca pana nu sunteti sigur ca insectele prinse au fost uscate si neutralizate.
5. Opriti dispozitivul cu ajutorul butonului (1).

CURATENIE S| MENTENANTA

1. Opriti dispozitivul si lasati-l s& se raceasca inainte de curatare sau intretinere.

2. Nu folositi agenti de curatare chimici pentru curatare.

3. Curatati in mod regulat recipientul pentru insecte (4), desuruband tava (5) in sensul acelor de ceasornic. Dupé golirea recipientului,
reasamblati tava,

4. Asigurati-va ca dispozitivul este uscat inainte de al porni din nou.

DATE TEHNICE

Durata de viata a sursei de lumina 10.000 ore

Putere nominala de iesire: DC5V 1A

Putere: 2,5 W
Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmitetj sa centrele de maculatura. Sacii din polietilena (PE) trebuie
aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece
componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis
in aga fel incat s& se limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre punctul de
depozitare a acestora, separat.

]

SIGURNOSNI UVJET] VAZNE UPUTE O SIGURNQSTI UPOTREBE
. MOLIMO VASNO PROCITAJTE | CUVITE ZABUDUCU REFERENCIJU

eti garancije razliCiti su ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe. 3 .

’rije upotrebe uredaja, procitajte prirucnik s ugutama i slijedite upute sadrzane u njemu.
Proizvodac ne odqovara za Stetu nastalu upotrebom uredaja suprotno njegovoj predvidenoj
namjeni ili nepraviinom radu. ) o o
2. Uredaj je namenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite za druge svrhe koje nisu prema
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njegovoj predvidenoj namjeni.

3. Uredaj .napa{a USB utiCnicu saDC 5V /1A, . o o

4. Budite izuzetno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Ne dozvolite djeci da

ﬁe [g{aju s uredajem, ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga
oriste.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i 0sobe smanjene

tielesne, senzorne ili mentalne sposobnosti, ili ljudi koji nemaju iskustva ili znanje o opremi,

ako se to radi pod nadzorom odgovorne osobe radi njihove sigurnosti ili su im odobreni

podaci o sigurpoj upotrebi uredaja i sviesni su opasnosti koristenja. Deca se ne smeju igrati

sa opremom. CiSCenje i odrZavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija od

8 %\?dlna i ove aktivnosti se izvode pod nadzorom.” L _ .

6. Ne popravljajte uredaj sami, jer moze prouzrokovati strujni udar. OSteceni uredaj odnesite

u odgovarajuci servisni centar radi provjere ili popravljanja. Sve popravke smiju obavljati

iamo ﬁ)(vlastenl servisi. Nepravilno 1zvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za
orisnika.

7. Uredaj treba postaviti na hladnu, ravnomjernu povrsinu, dalje od grijanja kuhinjskih

uredaja kao $to su: elektriéni étednﬂlak plinski plamenik itd.
8. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

. Ne koristite blizu vode ili u vlaznim prostorijama.

0. Ne koristite blizu zapaljive materije.

1. Ne prskajte uredaj hemijskim tvarima.

2. Ne stavljajte nikakve predmete u lampu.

3. Ne pokrivajte uredaj - to moze izazvati pozar.

4. Uredaj treba redovno Cistiti od mrtvih insekata.

OPIS UREPAJA

1. Prekidac za ukljuCivanje / iskljucivanje 2. LED UV izvor svjetla
3. Ventilator ) 4. Spremnik za insekte
5. Odvojiva ladica za insekte .

A. Unesite USB utika¢ za povezivanje sa punjacem za laptop / telefon

B. Tip B MICRO USB utika¢ za povezivanje s uredajem

NACELO POSLOVANJA . ) o

Uredaj mora biti spO{en na izyor na aja_n{a pomocu USB DC 5V / 1A prikljucka u svakom trenutku. ) . )
Ureda] priviaci insekte pomocu LED svjetla (2) s UV talasnom duljinom od 395 nm, ventilator (3) usisava insekte u unutradnjost uredaja, a
zatim se suSi (dehidrira) u spremniku ( ? uzrokujuéi ubistvo insekata. Intenzivni insekti k.ou.{os uvgek Zive privlace suprotne spolove svoje
vrste feromonima priviace¢i viSe insekata. Nacin upotrebe vazan je za performanse. Ukljucite uredaj Bwe ukljucivanja svjetla Ili iznenada
ugasite sva jaka svjetla u trajanju od 10-20 minuta. Koristite uredaj dalje od mjesta snazno izlozenih UV zracima i fluorescentnim
lampama, kao i od djece koja ga mogu dosegnuti. Ne stavljajte ruke u uredaj i ne nosite ga dok radi kako biste izbjegli ozljede prsta od
ventilatora ili druge nezgode.

UPOTREBA

1. Postavite uredaj na ravnu Epvréinu unutar prostorije na Zelieno mjesto. Preporucena lokacija je visoka 0,8-1,2 metra, daleko od ulaznih
vrata ili prozora, daleko od jakih izvora svjetlosti i propuha., o

2. Uﬁqtrueblte US.B kabel| za povezivanje s uredajem - (B) i USB uti¢nicom s DC 5V / 1A - (A).

3. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca (1). . . o o R o

4. Ne pslg!{ucuﬁe napajanje tako da se ventilator (3) okre¢e dok ne budete sigurni da su se zarobljeni insekti osusili i neutralizirali.

5. Iskljucite uredaj pomocu prekidaca (1).

CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Ugasite uredaj i ostavite da se ohladi prije Cis¢enja ili odrzavanja.
2. Ne koristite hemijska sredstva za ¢iS¢enje. ) o ) ) _ )
3. Redovno Cistite posudu protiv insekata (J4) odvrtanjem leziSta protiv insekata (5) u smjeru kazaljke na satu. Nakon Sto ispraznite
spremnik, sastavite ladicu ponovo. o

4. Provijerite je li uredaj suh prije ponovnog uklju¢ivanja.

TEHNICKI PODACI i
Zivotni vek izvora 10.000 sati
Nazivna izlazna snaga: DC5V 1A
Snaga: 2,5W

9
1
1
1
1
1

Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektricni uredaj treba
odneti na nacin, koji ograni€ava njegovu ponovnu upotrebu i koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditii odvojeno predati na

Brinuéi za okolis. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZzakove (PE) bacajte u kontejner za plastiku.
E deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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MAGYAR

BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS UTASITASOK A HASZNALAT BIZTONSAGARA

KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN és VIGYAZAT A JOVOBENI REFERENCIAT
Ajotallasi feltételek eltérnek, ha az eszkozt kereskedelmi célokra hasznaljak.
1. A készllék hasznalata elétt olvassa el a hasznalati utmutatot, és kovesse az abban
talalhaté utasitasokat. A gyartd nem felel a karért, amelyet az eszkoz rendeltetésszerti
hasznalatanak vagy nem megfelelé mikodésének okozott.
2. Akészilék csak otthoni hasznalatra készult. Ne hasznalja méas célra, amely nem a
rendeltetésszerd.
3. Akésziilék tapellatasat egy DC 5 V / 1 A-os USB aljzat taplalja.
4. Nagyon 6vatosan jarjon el az eszkoz hasznalatakor, ha a kozelben vannak gyermekek.
Ne eng.edl|(e, hogy gyermekek jatsszanak az eszkdzzel, ne engedjék, hogy gyermekek vagy
a készuléket ismeretlen emberek hasznaljak.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a készliléket 8 évesnél id6sebb gyermekek és csokkent fizikai,
szenzoros vagy mentalis képességekkel rendelkez6 szemelyek, vagy azok a személyek
hasznalhatjék, akiknek nincs tapasztalata vagy ismerete a berendezesrdl, ha ezt egy felelés
személy felligyelete alatt végzik. biztonsaguk erdekeben, vagy informaciokat kaptak nekik
az eszkoz biztonsagos hasznalatarol, és tisztaban vannak annak hasznalatanak
veszélyeivel. A gyermekek nem jatszhatnak a felszereléssel. Az eszkoz tisztitasat és
karbantartasat csak gyermekek végezhetik, kiveve ha 8 évesnél idGsebbek, es ezeket a
tevekenységeket felugyelet mellett vegzik el. i . i i
6. Ne javitsa sajat Igezule% a készuleket, mert aramiitést okozhat. Vigye a sériilt készuléket
megfeleld szervizkozpontba ellendrzés vagy gavités céljabol. Minden javitast csak hivatalos
szerviz végezhet. A helytelenll elvegzett javitasok sulyos veszélyt jelenthetnek a
felnasznalo szamara.

7. Akésziléket hiivos, egyenletes feltletre kell helyezni, tavol a konyhai készllékektdl,
géldéul: elektromos tiizhely, gazégo stb.
. Ne hasznalja a készilleket gyulekony anyagok kozeleben.
9. Ne hasznalja viz kozelében vagy paras helyiségben.
10. Ne hasznalja tlizveszélyes anyagok kozelében.
11. Ne Eermetezzen a készuleket vegyi anyagokkal.
12. Ne helyezzen targyakat a lampaba.
13. Ne takarja le a készUléket - tiizet okozhat.
14. A készlleket rendszeresen meg kell tisztitani az elpusztult rovaroktdl.

KESZULEK LEIRASA
1. Be / ki kapcsolo 2. LED UV fényforras
3. Ventilator 4. Rovartartaly

5. Levehetd rovartélca o
A. Irjon be egy USB-csatlakozot a laptop / telefon t61téhoz torténd csatlakoztatashoz
B. Irja be a B tipusti MICRO USB csatlakozét az eszkozhdz valé csatlakozashoz

MUKODES ELVE

Akészlileket mindig csatlakoztatni kell az dramforrashoz USB DC 5V / 1A porttal. )

Az eszkdz 395 nm UV-hullamhossza LED-es [dmpaval (2) rovarokat vonz, a (3) ventilator a rovarokat az eszkdz belse&ébe szivja, majd
megszarad (dehidratalodik) a tartalyban (4), és a rovarok meghalnak. A mé? mindig €18, bebarnult rovarok feromonokkal vonzzak fajuk
ellenkezé nemét, és tdbb rovarot vonzanak. A felhasznalads modja fontos a eI{')esitmény szempontjabol. A fénP/ bekapcsolésa el6tt
kapcsolja be a kesziiléket, vagy{(hirtelen kapcsolja ki az 6sszes erds lampat 10-20 percre. Hasznalja a kesz(ileket tavol az ultraibolya
sugaraknak és a fénycsoveknek, valamint a gyermekektdl, akik elérhetik azt. Ne tegye a kezét a kesziilékbe és ne vigye rajta futas
kézben, hogy elkeriilje a ventilator ujjainak serilését vagy mas balesetet.

HASZNALATA

1. Helyezze a kesziileket egy sima feliiletre a helyiségben a kivant helyre. Az ajanlott hely 0,8-1,2 méter magas, a bejarati ajtotol vagy
ablaktol tavol, erBs fényforrasoktol és huzatotdl tavol.

2. Csatlakoztasson egy USB kabelt a késziilékkel - (B) és egy USB 5 csatlakozdaljzatot DC 5 V / 1A - (A) csatlakozoval.

3. Kapcsolja be a készliléket a kapcsoléval (1).

4. Nle kapcskolja ki az aramellatast, hogy a ventilator (3) forogjon, amig nem biztos abban, hogy a befogott rovarok megszaradtak és
semlegesek.

5. Kapcsolja ki a késziléket a kapcsoloval (1).
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitas vagy karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziléket, és hagyja lehdlni.

2. Aftisztitashoz ne hasznaljon kémiai tisztitoszereket.

3. Rendszeresen tisztitsa meg a rovartartét (4) Ugy, hogy az 6ramutato jarasaval megegyezéen csavarja le a rovartalcat (5). A tartaly
Uritése utan szerelje vissza a talcat.

4. Miel6tt Ujra bekapcsolnd, ellendrizze, hogy az eszkéz szaraz-e.

MUSZAKI ADATOK

A fényforras élettartama 10.000 ora
Névleges kimeneti teljesitmény: DC 5V 1A
Teljesitmény: 2,5 W

)=

PODMINKY BEZPECNOSTI DULEZITE POKYNY PRO BEZPECNOST POUZIVANI
PRECTETE S| POZORNE PRECTETE SI A UCHOVAVAJTE PRO BUDOUCI REFERENCE
Zarucni podminky se lisi, pokud {g zafizeni Eouiiyé,no pro komercni ucely.

1. Pfed pouzitim zafizeni si prectéte navod k pouziti a postupujte podle pokyni v ném
obsazenych. Vyrobce neodpovida za Skody zpusobene pouzivanim zafizeni v rozporu s jeho
uréenym Ucelem nebo nespravnym provozem. o 3

2. Zafizeni je urCeno pouze pro domaci pouziti. Nepouzivejte k jinym Ucelim, nez k
zamyslenému ucelu. )

3. Zafizenj je napajeno ze zasuvky USBs 5V /1A, ) 5 .

4. Pri pouzivani zarizeni v blizkosti déti budte velmi opatrni. Nedovolte détem, aby si se
zafizenim hraly, nedovolte détem nebo osobam neznamym se zafizenim, aby Je# pouzivaly.
5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a lidé se snizenou fyzickou, ~
smyslovou nebo duSevni schopnosti nebo lideé, ktefi nemaji Zadné zkusenosti nebo znalosti:
o vybaveni, pokud se tak déje pod dohledem odpovédne osoby. z duvodu jejich bezpecnosti
nebo jim byly poskytnuty informace o bezpecném pouzivani zafizeni,a jsou si védomy
nepbezpeci jeho pouzivani. Déti by si s timto zafizenim nemeI%/ hrat. Cisténi a udrzbu "
zagzgnﬁ lbg nemely provadeét déti, pokud nejsou starsi 8 let a fyto Cinnosti jsou provadeny
od dohledem.

. Neopravuijte zafizeni sami, mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem. Poskozené
zafizeni odneste do prislusneho servisniho stfediska ke kontrole nebo oprave. Veskere
opravy smi provadét pouze autorizovany servis. Nespravné provedené opravy mohou pro
uzivatele predstavovat vazné nebezpeci. ) . o L

7. Spotfebi¢ by mél byt umistén na chladném, rovném povrchu, mimo vytapéni kuchyriskych
spotfebicy, jako jsou: elgktrlqu sporak, plynovy horak atd.

8. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiald.

9. Nepouzivejte v blizkosti vody nebo ve vlhkych mistnostech.
10. Nepouzivejte v blizkosti horlavych latek. = .

11. Zarizeni nestfikejte zadnymi chemickymi latkami.

1% Do lampy nevkladejte Zadné predmet
14.
P

Tor8dunk a természeti kornyezetért. Papir csomagokat kériink adjanak at a papirhulladékra. Polietilén zacskokat
(PE) dobjanak ki a milanyag tartalyba. Kimer(ilt ﬁepe vissza kell adni a megfeleld tarolo Fontjéhoz, mert a gépben
levOk veszélyes részek, veszedelmesek lehet a kdrnyezetnek. Az elektromos gép igy kell visszaadni, ho

korlatozzon a re-hasznalatat. Ha az elemek vannak a gépben, ki kell hizni ezeket es a visszakelladni kilon tarolo

Nezakryvejte zafizeni - mohlo by (jgjl'?l k pozaru. )
Zafizeni by mélo byt pravidelné ocisténo od mrtvého hmyzu.

OPIS ZARIZENi
1. Vypina¢ 2. LED zdroj svétla UV
3. Ventilator 4. Nadoba na hmyz

5. Odnimatelny zasobnik na hmyz !
A. Zasuvka USB typu A pro pfipojeni k nabijec¢ce notebooku / telefonu
B. Pro pfipojeni k zafizeni pripojte zastréku MICRO USB typu B

PRINCIP OPERACE =~ . . )

Zafizeni musi byt vzdy pﬁﬁgeno ke ZdrOél naﬁe\é)enl' pomoci portu USB DC 5V / 1A. . o

Zafizeni pfitahuje hmyz s LED svétlem (2) s UV vinovou délkou 395 nm, ventilator (3) nasavéa hmyz dovnitf zafizeni, poté zaschne
(dehe{druje) v nadobé (4k}] coz zpUsopi smrt hmyzu. Zachyceny hmyz, ktery je stale naZivu, pfitahuje opacné pohlavi svého druhu feromony
a pritahuje vice hmyzu. Metoda pouZiti je duleZita pro vykon. Pfed zapnutim svétla zapnéte zafizeni nebo nahle vypnéte vSechna silna
svétla na 10-20 minut. Zafizeni pouZivejte mimo mista silng vystavend ultrafialovym paprskiim a zafivkam a také mimo dosah déti.
Nevkladejte ruce do zafizeni ani jej nenoste, kdyZ je spusténo, aby nedoSlo k poranéni prstd ventilatorem nebo jiné nehodé.
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POUZITIM
1. Umjstéte zafizeni na rovny povrch uvnitf mistnostj na pozadovaném misté. Doporu¢ené umisténi je 0,8-1,2 metr(i vysokeé, daleko od

Erednich dvefi nebo oken, od zdrojli intenzivniho svétla a privanu. e -

. Pomaci kabelu USB propojte zarizeni - (B) a zasuvku USB se stejnosmémym napétim 5V / 1A - (A).

3. Zapnéte zafizeni pomoci spinace (1). . o ’ . o
4. Nevypinejte napajeni tak, aby se ventilator (3) otacel, dokud si nejste jisti, Ze zachyceny hmyz byl vysuSen a neutralizovan.
5. Vlypnéte zafizeni pomoci spinace (1).

CISTEMAUDRZBA g

1. Pred ¢isténim nebo udrzbou zafizeni vypnéte a nechte jej vychladnout.

2. K Cisténi nepouzivejte chemické Cistici prostfedky. =~~~ ; _ L
3. Pravidelné Cistéte nadobu na hmyz (4) odSroubovéanim misky na hmyz (5) ve sméru hodinovych ru¢icek. Po vyprazdnéni nadoby
zasobnik znovu sestavte. ) )

4. Pfed op&tovnym zapnutim zkontrolujte, zda je zafizeni suché.

TECHNICKA DATA ) i
Zivotnost svételného zdroje 10 000 hodin
Jmenovity v\x’lstupni vykon: DC 5V 1
Pfikon: 2,5

plasty. Vyslouzily pfistroj odevzdejte do pfislusného sbérného dvoru, protoZe nékteré €asti zafizeni mohou
predstavovat pro zivotni prostfedi nebezpeci. Elektricky pfistroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné
pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfisluSného sbérného mista zvIast. Pristroj
nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

YCJI0BW 3A BE3BEE[JHOC BAHW YnatctBa 3a 6e36eaHOCT Ha ynoTpeba

BE MONWME MPOYNTAJTE BHUMAHWE 1 YYBAE 3A NOAHWHA Pgd)E EHLWJA
YcnosuTe 3a rapaHumja ce pasnuyHmu ako ypeaoT ce KopUcTU 3a KoMepLMjanim Lienu.
1. Tpeq Aa ro kopucTUTE ypeaoT, NpoYnTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynotpeba v credeTe ru
ynatcTBaTta copxaHu Bo Hero. [1pon3BoaMTENoT He oAroBapa 3a WTeTh Npean3BukaHmn o
Koglmcml-be Ha ypedoT CNPOTMBHO HA HAMEHETaTa HaMeHa UM HeNPaBuUIHO paboTersE.
2. YpepoT e camo 3a fjomaluHa ynoTpeba. He kopucTeTe 3a Apyru Lenu LWTO He ce 3a
HaMeHeTaTa Len.
3. Ypegor ce Hanojyea co USB npuknyvok co DC 5V / 1A.
4. KopucTeTe ronema npeTnasnmnBoCT Kora ro KopucTuTe ypeaoT kora AeLara ce Bo
BrmanHa. He 403BoNyBajTe AelaTa Aa cu urpaart co ypedoT, He [03BONyBajTe fela unm
nyre KoM He Ce 3ano3HaTu co ypeaoT f4a ro kopucrar.
5. MPEAYMNPELOYBAE: OBaa onpema Moxe fAa ja kopuctaT Aeua Hag 8 roanHn u nuua co
HamaneHa u3nyka, CEH30pHa U MEHTarHa CnocoBHOCT, UK Nyre KOU HEMAaT UCKYCTBO
WY NO3HaBak-E Ha onpemaTa, AOKOSKY Toa e HanpaBeHo Mo HaA30p Ha OArOBOPHO Nuue 3a
HWBHaTa 6e36eaHOCT Mnn UM e AageHa nHopMaumja 3a 6e3beHO KOPUCTEHE Ha YPEAOoT U
Ce CBECHM 3a ONacHOCTUTE 0f HEroBOTO kopucTete. [lelata He Tpeba Aa cu urpaat co
onpema. Y1CcTereTo N 04pXKyBareTo Ha YpeaoT He Tpeba Aa ro BpLuaT Aela, OCBEH ako He
Ce Haf 8 roavHK 11 0BKE aKTUBHOCT Ce BLUAT Nog Hag3op.
6. He nonpagajte ro ypenot camu, buaejkm Toa Moxe Aa Npean3suka enekTpudeH yaap.
[NoHeceTe ro OLTETEHWUOT yper BO COOABETEH CEPBUCEH LiEHTap 3a NpoBepKa Uiv nonpaska.
Cute nonpask1 MOXe Aa r1 U3BpLLYBaaT Camo OBMACTEHN CEPBUCHU TOYKU. HenpaBumHo
W3BpLUEHNTE NOMPaBKY MOXAT Aa NPean3BMKaaT Cepuo3Ha ONacHOCT 3a KOPUCHHUKOT.
7. Anapatot Tpeba Aa buze noctaseH Ha nagHa, paMHOMepHa NoBpLUKHa, noaarneky of
3arpeBame KyJHCKM YPEam Kako LUTO ce: eNEeKTPUYEH LINOPeT, FOPUITHIK 3a rac, UTH.
8. He kopucTeTe ro ypegoT 6m3y fo 3ananueu Matepujanu.
9. He kopucTeTe 6113y Boga Uiy BO BMaXHW NPOCTOPUMN.
10. He kopuctete 6mm3y 4O 3ananven maTepuw.
11. He npckajTe ro ypeaoT co Kakan B1no XeMMCKM CyncTaHLmu.
12. He cTaBajTe npegMeTi BO CBeTUKaTa.
13. He ro nokpwBajTe ypeaoT - MOXe Ja npeaun3suka noxap.
14. Ypepnot Tpeba peoBHO 4a Ce YUCTM O MPTBU UHCEKTW.

E Ochrana Zivotniho prostredi. Karton odevzdejte do shéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na

Oonnc HA YPEAOT
1. TpekuHyBay 3a BKNy4yBakb-e / UCKIy4yBake 2. LED un3Bop Ha cseTtnmHa UV
3. BeHtunatop 4. KoHTejHep o MHCeKTH

5. OnBojHa neHTa 3a MHCeKTU
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A. HanuweTte USB npuknyyok 3a noBp3yBatse €O NofHaY 3a nanton / TenedoH
BHecete ro USB npuknyyokotr MICRO USB 3a ga ce noBp3eTe Ha ypenot

MPUHLWMM HA PABOTA

YpepnoT Mopa Aa 6uae noBp3aH co 13Bop Ha Hanojyeakwe co USB DC 5V / 1A nopta 3a cekoral.

Ypenot npuenekysa uHcektn co LED ceetro (2) co YB-6paHoBa gomkiHa og 395nm, BeHTUNATopoT (3) Lyua MHCEKTU 10 BHATPELUHOCTa
Ha ypedoT, a noToa Cce CyLumM (aexuapupa) BO KOHTEHEPOT (4), npean3BukyBajkv MHCEKTM Aa ympaT. 3apo0eHUTE MHCEKTH Kou Ce yLuTe ce
MBI O NMPUBNEKyBaaT CNIPOTUBHIOT NON O/} HUBHITE BUOBI CO (hePOMOHM, NPUBrEKyBajkin noBeke uHcekTu. MeTogot Ha ynotpeba e
BaXeH 3a neé)q)opmchme. BknyyeTe ro ypedoT npeA Aa ja BKNy4nTe CBETNIMHATA WiV OAESHALL Aa M 1CKIyYuTe cute cunHu ceetna 10-
20 muHyTH. KopucTeTe ro ypefoT noganeky o MecTa Kow ce unoxeHn Ha YB 3pauy u dnyopectieHTHI nambu, kako 1 nojaneky o Aela
LUTO MOXaT Aa ro JOCTUrHaT. He cTaBajTe rv paLeTe BO ypenoT UMK He HocejTe M1 Jofeka paboTu 3a Aa u3berHeTe nospesa Ha NpCToT oA
BEHTUNATOPOT UMK Jpyra Hecpeka.

KOPUCTEE

1. CtaBeTe ro ypeqoT Ha pamMHa NOBPLUMHA BO BHATPELLHOCTa Ha MpocTopujaTa Ha nocakyBaHOTO MecTo. [penopayaHara nokauuja e
Bucoka 0,8-1,2 MeTpu, Aaneky of NpesHUTe BpaTV UK Npo30pLMTe, AaNeKy Of MHTEH3NBHI MaBOXVI Ha CBETIMHA 1 HaL|pT.

2. Kopuctete USB kaben 3a fia ce nosp3eTe co ypeaoT - (B) u USB npuknyyok co DC 5V / 1A - (A).

3. BxryyeTe ro ypeioT co NOMOLL Ha npekiHysaqor (1).

4. He vicknyyyBajTe ro HanojyBareTO Taka LUTO BEHTUIATOPOT (3) poTupa AoAeka He CTe CUTypHU Aeka 3apobeHuTe MHCEKTY Ce ucyLunme 1
HeyTpanuaupane.

5. McknyyeTe ro ypeaoT co noMoLL Ha NpeknHyBayoT (1).

YNCTEE V1 OLIPYBAE

1. WcknyyeTe ro ypenoT 1 ocTaBeTe ro Aa ce onajv Npef YNCTeHe NN OpXKyBakbE.

2. He kopucTeTe XeMUCKN CPeacTBa 3a YUCTEHbE.

3. PefjoBHO uMCTETE FO CafjoT 3a MHCEKTY (4) CO 0ABPTYBake Ha (hrokaTa 3a MHCEKTH (5) BO Hacoka Ha CTpenK1Te Ha YacoBHMKOT. OTkako
ke ro ncnpasHuTe cagoT, NOBTOPHO NOCTaBeTe ja uokara.

4. OcurypeTe ce fieka ypegoT e CyB npef NOBTOPHO Aa ro BKNyyuTe.

TEXHWYKM NOJATOLN

LifetimenBoTeH n3sop Ha ceetnmHa 10.000 yaca

HomuHanHa mokHocT: DC 5V 1A

MokHocT: 2,5 W
3a [1a ce 3allTUTaT BallaTa OKONMHA: BE MONMME OAAEMHN KyTUN W MACTUYHM KECW M ia pacriorara CO HIB BO COOABETHUTE
kaHTu 3a otnagouu. Kopuctu anapatot Tpeba fa buze npefaneH Ha nocBeTeH cobuparse NoeHn nopaau hazarsous KOMMOHEHTH,

KoM MOXaT fia BNjaaT Ha XWBOTHaTa cpeanHa. He dpnajTe 0Boj anapart B 3aefHu4KaTa kopna 3a OTnagouy.

YCNOBWA BE3OMNACHOCTU BAXHBIE MUHCTPYKLIMW NO BE3OMNACHOCTU
y NCNOJNTb3QBAHNA

MNOXANYUCTA, BHUMATEIBHO NPOYUTAUTE 1 COXPAHUTE BYOYLLYIO CCbINKY
YCI0BUS rapaHTUM OTINYAOTCS, €CNW YCTPOMCTBO UCMONb3YETCH B KOMMEPHECKNX LIENAX.
1. Tepen UCNonb30BaHNEM YCTPONCTBA NPOYNUTANTE UHCTPYKLIMIO 1 CIIEAYMTE MHCTPYKLIMAM,
cofiepxalumes B Hem. [pon3BoaunTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a YiLiepd, BbI3BaHHbIN
MCTOMNb30BaHNEM YCTPONCTBA BOMPEKI €70 HA3HAYEHMIO UM HENPAaBUIBbHOW SKCMyaTaLuy.
2. YCTPOWCTBO NpeaHa3Ha4eHo TOMbKO AN [JOMALLHEro UCronb30Banus. He ncnoribaynre
ONs APYrvX LEenen, KOTopble He MO Ha3HaYeHo.
3. Yctpoictso nutaetcs ot USB-pasbema ¢ nocTosHHLIM Tokom 5 B/ 1 A.
4. ByabTe npefenbHO 0CTOPOXHBI NMPK UCMOMNb30BaHUN YCTPONCTBA, KOrAa PSAOM
HaxoasaTcs AeTu. He nossonsinTe feTaM urpath ¢ yCTPOUCTBOM, He NO3BONANTE AETAM Uin
J'IiOrl_leﬂM, HE3HAKOMbIM C EYCTpOVICTBOM, NCnonb30BaTh Ero.
5. MPEAYNPEXOEHWE. JaHHoe 0bopyaoBaHMe MOXeT UCMONb30BaThCA AETbMU CTapLue
8 et v NMtoAbMM € OrpaHNYeHHBLIMU PUNHECKUMM, CEHCOPHBIMU UMK YMCTBEHHbBIMU
CNOCOGHOCTAMM NN FIOABMM, HE UMELOLLMMM OMbITa N 3HaHWU 06 06opyLoBaHMK, ecnu
39T0 AienaeTcs nof NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOIO NnLA. NS UX Be3onacHoCTH unu Gbinu
NpeaocTaBneHbl UM MHOpMaLMio 0 6e30MacHOM UCMONb30BaHWM YCTPOMCTBA W 3HAOT 00
0MacHoCTAX ero 1cnornb3oBaHus. [leT He AOMKHbI UrpaTh ¢ 06opyaoBaHKeM. YucTka n
TEXHUYecKoe 0BCnykuBaHue YCTPOCTBa He AOMKHBI BbIMONHATLCA AeTbMM, 3a
WCKITKOYEHWEM CrydaeB, Korga MM UCMOMHUIOCK 8 NET, U 3TU LeCTBMUS BbINOMHSAOTCS MOA
HabnoaeHreMm.
6. He peMOHTUpyiTe YCTPOCTBO CAMOCTOSATENBHO, Tak Kak 3TO MOXET NMPUBECTY K
MOPaXeHMIo areKTpUieckM TOKOM. [locTaBbTe NOBPEXAEHHOE YCTPOUCTBO B
COQTBETCTBYHOLLMA CEPBUCHBIN LLEHTP AN NPOBEPKMA UK PEMOHTA. BCe PEMOHTHbIE
paboTbl MOFYT BbINOMHATLCS TOMBKO aBTOPU30BAHHBIMI CEPBUCHBIMIA LIEHTPaMM.
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HenpaBunbHO BbIMOMHEHHbI PEMOHT MOXET NPEACTaBNSTb CEPbEe3HYH OMAacHOCTb At
nonb3oBarens. . 5

7. Mpubop creayeT pasmellaTh Ha NPOXNaAHO POBHOM NOBEPXHOCTM BAANMN OT
060orpeBaeMbix KyxoHHbIX NpUBOPOB, TaKMX Kak: ANMeKTpudeckas nNnnTa, rasoBast ropenka u T.

8. He ucnonb3ayire yCTpoicTBo PAAOM C JIErKOBOCMIaMEHSIOLLMMICA MaTepuanamm.
9. He ncnonb3ayite B6113K BOAb! UMW BO BIIAXHbIX NOMELLEHUSAX.

10. He ucnonb3yinTe BON13N 11erkoBocrnnamMeHsoLLMXcs BeLLecTs.

11. He pacnbinsite Ha yCTPONCTBO Kakne-nmbo XMMMUYECKMe BELLECTBA.

12. He BcTaBnsiTe Kakve-nnbo npegmeTsl B namny.

13. He HakpblBaliTe yCTPOMCTBO - 3TO MOXET MPUBECTM K NoXapy.

14. YCTponCTBO cnedyeT perynspHo o4uLaTh OT MepTBbIX HACEKOMbIX.

OMWCAHWE YCTPOUCTBA 3

1. BKrtoueHue / BbIKNoYeHe 2. CeeTogvmoaHbIit MCTOUHNK YP-cBETa
3. Bentunatop 4. KoHTenHep Anst HACEKOMbIX

5. CbeMHbIif NTOTOK ANS HACEKOMbIX

A. USB-wutekep T1na A Ans NOKMIOYEHNS K 3apsAHOMY YCTPOACTBY HOyTOyKa / TenedoHa
B. USB-wwrekep tvna B MICRO ans nogkntoueHns K yCTponcTay

NPUHLIAM AENCTBUA

YCTPOICTBO OMMKHO ObITb BCErAa MOAKMIOHEHO K MCTONHMKY NuTaHus ¢ noptom USB DC 5V / 1A.

YCTPOICTBO NpUBMEKAeT HACEKOMbIX CBETOAMOAHBIM CBETOM (2) € AnMHOM BOMHbI YO 395 HM, BEHTUNATOP (3) BCAaCbIBAET HACEKOMbIX
BHYTPb YCTPOWCTBA, 3aTeM BbiChbiXaeT (06e3B0XMBaET) B KOHTENHEpE (4), Bbi3biBask rMbenb HacekoMblX. MoiMaHHbIe B NOBYLLKY
HaCeKoMble, KOTopble BCe eLLie X1Bbl, PUBNEKAIOT (hePOMOHbI MPOTUBOMOMOXHOIO NoMa CBOEro BuAa, nNpusrekas 6onblue HacekoMbiX.
Cnocob ncnonb3oBaHNs BaxeH Ans NPOM3BOAUTENLHOCTI. TNepe/ BKIIUEHNEM OCBELLEHNS BKTIOYMTE YCTPONCTBO WM BHE3AMHO
BbIKIIOYUTE BCE CUIMbHbIE NCTOYHWKN CBeTa Ha 10-20 MiHYT. /icnonb3yiiTe yCTPOCTBO BAANM OT MECT, OABEPKEHHbIX BO3AGNCTBUIO
YNbTPachroneToBbIX JIy4en 1 MIOMUHECLEHTHbIX NaMn, a Takke B MecTax, HeAOCTYNHbIX [Nst AeTeil. He knaguTe pyku Ha YCTPOCTBO U He
flepeHocuTe ero BO Bpems paboTbl, 4ToObl M30exaTb TpaBM NanbLia OT BEHTUNSTOPA U APYroro HECYACTHOTO Cryyas.

C NOMOLLBO

1. MomecTnTe YCTPOINCTBO Ha POBHYH MOBEPXHOCTL BHYTPM KOMHATLI B HY)XHOM MecTe. PekomeHayemoe MecTo BbicoTon 0,8-1,2 meTpa,
B/iany OT BXOAHbIX ABEPEIt UIW OKOH, BANK OT UCTOYHWKOB MHTEHCMBHOTO CBETA 1 CKBO3HSIKOB.

2. VicnonbayiTe kabenb USB ans coeanHerns ¢ yCTpoicTBOM - (B) 1 pasbem USB ¢ noctosHHbIM Tokom 5 B / 1A - (A).

3. BKNounTe YCTPOINCTBO C NOMOLLbHO nepekoyatens (1).

4. He BbikmiodaiTe nutaHne Tak, 4tobbl BEHTUAATOP (3) BpaLLancs, noka Bbl He y6eanTech, 4To 3aXBayeHHbIe HacekoMble Obinm
BbICYLUEHbI 1 HETpann3oBaHbl.

5. BbIKkntounTe YCTPOACTBO C MOMOLLbIO Nepekntoyatens (1).

YNCTKA 1 OBCNYXXMBAHUE ;

1. BblIKntoumMTe YCTPOICTBO M jailTe eMy OCTbITb Nepe/ YNCTKO UMK TEXHUYECKUM 0BCTyKMUBAHNEM.

2. He vcnonbayite XxyuMn4eckne YUCTALLME CPEACTBA ANS YNCTKA. .

3. PerynsipHo OunLyaliTe KOHTEHep OT HaceKoMbIX (4), OTBUHUMBASA NOTOK AN HacekoMbIx (5) Mo 4acoBoi CTpenke. Mocne onycTolleHNs
KOHTenHepa cobepuTe NOTOK.

4. YBenuTech, YTO YCTPOWCTBO CyX0€, MPEXAE YeM BKMIOYaTh €ro CHOBa.

TEXHUYECKWME JAHHBIE

Cpok cryx6bl uctouHuka ceeta 10.000 yacos

HomuHanbHas BbixogHas MolHocTb: DC 5V 1A

MowyHocTb: 2,5 BT
3aboTsch 06 okpyxatoLLeli cpeae.. YNakoBKy 13 kapToHa nepeaiTe,noxanyiicta, Ha Makynatypy. lonuatuneHosble Melukm (PE) Bbiknaatb
B peaepByap Anst NnactMacchbl. /I3HOLIEHHOE YCTPOICTBO HAZo NepeaaTh B COOTBETCTBYHOLLYIO TOUKY XpaHEHHS, Tak kak HaxoAsLLyecsiB
YCTPOVCTBEOMNACHbIE COCTABMSIOLLME MOTYT SBASITLCS YrPO30iA 415 OKPYXKaloLLei cpe/bl. dNEKTPUYECKOe YCTPONCTBO Hal0 NepeaaTh TakuM
06pa3oM, 4ToBbl OrpaHN4uTL Ero MOBTOPHOE yNoTpebrieHMe 1 ucnons3oBaHme. ECnv B ycTpoiicTee HaxoasTcs 6atapew, X Haao BbITAHYT U
nepenath B TOYKY XpaHeHusi 0TAEMbHO. YCTPOICTBO He BblKAATb B pe3epByap s KOMMYHambHbIX OTXOAOB!

LYNOHKEXZ AZQAAEIAY HMANTIKEZ OAHTIEZ I'lA THN AZQAAEIA XPHZHX
MAPAKAAQ AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGOPA
O1 6pol eyyUnang ival dIQOPETIKOI €AV N GUTKEUN XPNOIMOTIOIEITAI VIOl EUTIOPIKOUG
OKOTToUG.
1. MNpiv XpnO1HOTIOINCETE TN GUCKEUR, BIABACTE TO €yXEIPiBIO 0BNYIWV KAl AKOAOUBHOTE TIG
0dnyieg Tmou mepiéxel. O karaokeuaaTng dev euBUVETal yiar {pIEG TToU TIPOKARBNKav amoé m
épr’]on NG GUOKEUNG O€ avTiBean pe TOV TIPOOPITHO 1} TNV aKATAAANAN Aeitoupyia.
. H ouokeun mpoopicetar pévo yia oikiakn xenan. Mnv xpnaioTolEiTe yia aMoug
OKOTTOUG TTOU OEV €iVal YIa TOV TTPOOPICHO TOUé.
3.H ouoKeug TpoodorTeiTal amd umodoxn USB ue DC5V /1A,
4. Na €ioTe 1910iTEPA TIPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE Tr) CUCKEUN OTAV T TTAIdIA
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BpigkovTal KovTa. Mgv EMTPETIETE OTA TTAIBIA VA TTAIOUV UE TN GUCKEUN, UNV ETTITPETTETE OE
TraId16 1) dropa 1o dev eival eE0IKEIWPEVA [E T CUOKEUK VO T XPNOIUOTTOI00V.
5. NMPOEIAOTIOIHZH: Autdg o e¢omhioudg pmropei va xpnaiyotoinBei amd maidid nAikiag
avw Twv 8 £TWV Kol ATOHA HE PEIWHEVN TWUATIK, aigBnTnpIakn f dlavonTiki IKavoTTa N
atoa TTou Oev £XOUV EUTIEIPIa 1) YVWaN Tou £COTTAIOOU, £QV AUTO Yivetal uTio Ty eTiBAeyn
uTTEUBUVOU aTOUOU Yia TNV agPaAEId Toug 1 Exouv AGBEI TTANPOOPIE YIa TNV ATQAAN
XPr)an TG GUOKEUNG Kal YVwpI{ouV ToUg KIVOUVOUG aTrd T xpnan tg. Ta maidia oev
TTPETTEI VA mi(xouv He Tov e¢otmAiopo. O kaBapiouog Kai n guvInenan Mg GUoKEUNG dev
TPETTEN VA EKTEAOUVTAI aTTd TTadId, EKTOC av ival Avw Twv 8 ETWV Kal 01 0paCTNPIOTNTEG
QuTEG ekTEAOUVTAN UTTO ETTiBAEYN.
6. Mnv emoKkeuadeTe ) GUOKEUN UOVOI aag, KaBwg UTmopei va pokAnBei nAekTpotmAngia.
[1APTE TNV KOTEOTPAMKEVN GUCKEUR OE KATAMNAO KEVTPO GEPPIC yIa EAEYXO A ETTIOKEUR.
OAeg o1 eMIOKEUEC TTPETTEN VA EKTEAOUVTAI OVO aTTd €E0UTI000TNUEVA OnpEia e€uTIPETNONG.
O1 e0QAAUEVEG ETTIOKEUEG UTTOPOUV VOl TIPOKAAEGOUV GOBAPO KivVOUVO YIa TOV XPnaTH.
7. H ouokeun rpétrel va TotrobeTeiTal o€ dpoaepn Kal OaAA EMIQAveI, POKPIa aTTd TIG
OUOKEUEG BEPUAVONG OTTWG: NAEKTPIKNA KOUCival, KAUOTAPAG EPIOU KATT.
8. Mn XpnOIPOTIOIEITE TN GUCKEUR KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKAL.
9. Mnv xpno1doTIolEiTE KOVTA O€ VEPD 1) O€ XWPOUG WE Uypaaia.

0. Mn xpnaoiyotrolgite kovid o€ EUPAEKTES OUTIEG.
11. Mnv qJEKdgETE TN GUOKEUN HE XNMUIKES OUTTEG.
12. Mnv ToTrobeTeiTe avTiKEiueva aTn Auyvia.
13. Mnv KaAUTITETE TN GUOKEUN - UTTOPEI VO TIPOKAAETE! TIUPKAYIQL.
14. H guokeun TIPETTEl va KABOPIZETal TOKTIKA OTTO VEKPA EVTOAL.

MEPIFPA®H XYXIKEYHZ
1. AiakOTITNG evepyoTToinang / amevepyomoinong 2. MNnyA ewtdg UV LED
3. Avepioipag 4. Noyeio eviopwv

5. ATIOGTIWWEVOG BiTKOG EVTOUWY
A. Buopa tumou A yia 00v6£0ré ME QopNnTO / YOPTIOTH TNAEPWVOU
B. Buoua MICRO USB 1Utrou B yia aUvSeon pe Tn GUoKeUn

APXH THXZ ENEPTEIAX

H guokeur) péTel va eival Tavia ouvdedepévn ot Wia Ty Tpogodoaiag pe Wia Bpa USB 5V / 1A USB.

H ouokeun poaeAkiel éviopa pe ewg LED (2) pe prikog KUpaTog utrepiwdwy akTivwy 395nm, o avepiaTipag (3) avappopd éviopa ato
E0WTEPIKG TNG GUTKEUNG KAl OTT) GUVEXEID GTEYVWVEI (QQUOATWVEI) GTO BOXEIO (4), TTPOKaAWVTAG To BAvATO TwV EVIGUWY. Ta Eueura
¢évToua TTou gival akdua (wvtava TTPOCEAKUOUV TO AvTiBETO GUAO TOU €id0OUG TOUG HE PEPOPOVEG, TTpoaeAKUOVTAG TIEPIoTOTEPQ Eviopa. H
uEBodOG XpraNG ival anuavTike yia Ty amodoan. EvepyoTtoiNaTe Tn GUGKEUT| TIPIV EVEPYOTTOINTETE TO PG f ATIEVEPYOTIOINGTE EAQVIKG
OAa 1a duvard uwra yia 10-20 AeTTd. XpnaIoTIOIRGTE T GUGKEUN JOKPIA QTTO XWPOUS TTOU ival eKTEBEINEVOI OE UTTEPIWBEIG OKTIVEG Kall
AapTreg pBopiapol, KaBwG Kal HaKPIG aTTo TTaIdIA TToU PTTopolv va TV @Téacouv. Mnv TOTIOBETEITE Ta ¥épIa oag OTn GUOKEUN fi va Ta
METAQEPETE EVW AEITOUPVEI, YIa VA ATTOQUYETE TPAUUATIONO Twv SAKTUAWY aTTé TOV avepIoTApa f GAAo arlxnua.

XPHZIMOMMOIQNTAL

1. TomoBet0Te T GUCKEUN OF pial ETTITEdN empavela péoa aTo dwudro amv emBuunt 8éon. H guviaTwpevn B¢on eivar 0,8-1,2 pérpa
Uyog, pakpid amo Tig uﬂpomlvs%n%msg 1} Ta mapaBupa, pakpid aTmd Evioveg nnyéég QWTOC Kal BUBIgua.

2. Xpnoipotoinate éva kaAwdio USB yia ouvdean pe T ouokeun - (B) kai pia utrodoxr USB e DC 5V / 1A- (A).

3. EvepyoToIfoTe TN GUGKEUR XPNOILOTIOIWVTAG TO dIakOTITN (1).

4. Mnv QTrevepyoTIOIEITE TNV TIAPOXN PEULATOS £TC1 WATE 0 AVEPIOTAPAG (3) va TTEPIOTPEPETAI EXPI va EioTe BEBaior 6TI Ta TTayIdeupéva
€VTONO £XOUV OTEYVWOEI KOl EEOUDETEPWOEI.

5. ATTevepYOTTOINGTE T GUCKEUN XPNGIMOTIONWVTaG TO dIakoTTTn (1).

KAGAPIZMOZX KAl LYNTHPHZH

1. ATIEVEQYOTTOIRGTE TN GUGKEUN Kl AQOTE TNV VA KPUWOE! TIPIV KaBapIoETe 1} GUVTNPAGTETE.

2. Mr]expr]clponowhe XNUIKG yéoa kaBapigpuou yia kaBapiopd.

3. KaBapiCete TakTikG To doxeio eviopwy (4) EefidwvovTag To 6ioko Twv eviopwy (5) Ge§i6aTpoa. Apou adeldaETe To SoyEio,
ETTAVAOUVOEDTE TO iOKO.

4. BeBaiwdeite OTI N GUOKEUN €ival OTeYVA TIPIV TV EVEPYOTIOINTETE Eavd.

XE,XNIKACAE'AOMENA, 100004

1apkela (wig ewreivig Tmyns 10.000 wpeg

qupqmn(chl'Jg e&(’)gou:rgg 5V1A

loxug: 2,5
@povTiCoupe T0 QuaIkd TepIBAAAov. MapakaAoUye va TTETATE TIG CUOKEUATIEG Tt XapTOvVI aToV kGG avakUKAwaNG aTmoppIupATWY XapTiou. Tig
oakoUAeg amd oAuaiBuAévio (PE), amoppirte Tig aTov kddo avakikAwang mAaoTikwy. H gBappévn Guakeur| TIpETEl va aToppiTITETal TO
kataAAnAo aneio, e¢artiag Twv EMIKIVOUVWY GTOIXEIWV TTOU TTEPIEXEI KOl Ta oTToia PTTopei va amoteAéaouv amelAn yia 1o TepiBarhov. H nAekTpikn
OUOKEUN TTPETTEI VOl OTTOPPITTTETAN PE TETOIO0 TPOTIO WOTE VO TIEPIOPITTEI N ETTavVAYPNaIPoTIoinan ™e. E&v oTn ouakeun BpiokovTar pratapieg,
auTég TTPETTEN va apalpeBolv Kai va TeTaxTolv O€ §exwpIaTo Kado. 20



SLOVENSCINA

VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA VARNOST UPORABE
.. PROSIMO, VELIKO PREBERITE IN VZDRZITE PRIHODNOST

Garancijski pogoji so razlicni, Ce se naprava uporablja v komercialne namene. . .
1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in sledite navodilom, ki jih vsebuje.
Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki jo povzroci uporaba naprave v nasprotju s
Bredwdenlm namenom ali nepravilnim delovanjem. o

: l\éapdrava je samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte za druge namene, ki niso

redvideni.

. Napravo napaja USB vti¢nicazDC 5V /1 A. o .
4. Bodite zelo previdni pri uporabi naprave, ko so otroci v blizini. Ne dovolite otrokom, da se
grgo z napravo, ne dovolite otrokom ali ljudem, ki jih naprava ne pozna, da jo uporabljajo..

. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, stargj3| od 8 let, in osebe z omejenimi
telesnimi, senzorinimi ali duSevnimi sposobnostmi ali ljudje, ki nimajo izkuSenj ali znanja o
opremi, ¢e se to izvaja pod nadzorom odgovorne osebe. zaradi varnosti ali so jim bili
odobreni podatki o varnj uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti uporabe. Otroci se ne
smejo igrati z opremo. CiScenja in vzdrZevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen ¢e so
starejSi od 8 letin se te dejavnosti izvajajo pod nadzorom, 3
6. Naprave ne popravljajte sami, saj lahko povzroci elektricni udar. PoSkodovano napravo
odnesite v ustrezen servisni center, da preverite ali popravite. Vsa popravila smejo izvajati
samo pooblasceni serviserji. Nepravilno opravljena popravila lahko za uporabnika resno
ogrozijo.
79Nadravo postavite na hladno, enakomerno povrsino, stran od ogrevalnih kuhinjskih
aparatov, kot so: elektricni Stedilnik, plinski gorilnik itd.
. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
. Ne uporabljajte v bliZini vode ali v vlaznih prostorih.
0. Ne uporabljajte vnetljivin snovi v blizini.
1. Naprave ne Skropite 's kemiCnimi snovmi.
2.V svetilko ne vstavljajte nobenih predmetov.
3. Naprave ne pokrivajte - [ahko povzroci pozar., .
14. Napravo je treba redno Cistiti pred mrtvimi Zuzelkami.
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OPIS NAPRAVE
1. Stikalo za vklop / izklop 2. LED svetlobni vir
3. Ventilator 4. Posoda za Zuzelke

5. Snemltjiv pladenj za zuZelke o )
A. Vnesite USB vti¢ za Povezavo s polnilnikom prenosnika / telefona
B. Vtipkajte USB vti¢ MICRO za povezavo z napravo

NACELO POSLOVANJA = | ) . )

Naprava mora biti ves ¢as EnkEIJucena na vir napajanja z vmesnikom USB DC 5V / 1A. L ) .
Naprava priviaci Zuzelke z LED svetlobo (2) z UV valayno dolzino 395 nm, ventilator (3? sesa zuzelke v notranjost naprave, nato pa posusi
(dehidrira) v posodi (4), zaradi Cesar zuZelke umrejo. ZalujoCe Zuzelke, ki Se Zivijo, anv aél{? nasprotne spole svojih vrst s feromoni in
privabljajo vec zuzelk.'Nacin uporabe je pomemben za uspesnost. Pred vkljucitvijo lucke vklopite napravo ali nenadoma |Z!§IOE|te vse
mocne luci za 10-20 minut. Napravo uporabljajte stran od krajev, ki so mo¢no izpostavijeni UV-zarkom in fluorescencnim sijalkam, pa tudi
nedosegljivih otrokom, ki jih lahko doseZejo. Ne puscajte rok v napravo in ne nosite med voznjo, da se izognete poSkodbam prsta zaradi
ventilatorja ali drugim nezgodam.

UPORABA

1. Napravo postavite na ravno povrsino v prostoru na Zelenem mestu. PriporoCena lokacija je visoka 0,8-1,2 metra, stran od vhodnih vrat ali
oken, pro¢ od intenzivnih virov svetlobe in prepiha. .

2. Uporabite kabel USB za povezavo z napravo - (B) in USB vtiénico zDC 5 V/ 1A- (A).

3. Napravo vklopite s stikalom (1). . ) B . o .

4. Ne izklapljajte napajanja, tako da se ventilator (3) vrti, dokler se ne prepricate, da so se ujete zuZelke posusile in nevtralizirale.

5. Izklopite napravo s stikalom (1).

CISCENJE IN VZDRZEVANJE ) o ] _

1. Pred ¢iSCenjem ali vzdrZevanjem napravo izklopite in pustite, da se ohladi.

2. Za CisCenje ne uporabljajte kemicnih Cistil. . L o o

3. Flos%do Iz éuzelkaml (45 redno Cistite, tako da odvijete pladenj za ZuZelke (5) v smeri urinega kazalca. Po praznjenju posode znova
sestavite pladen;.

4. Prepriégjte sej, da je naprava suha, preden jo ponovno vklopite.

TEHNICNI PODATKI
Zivljenjska doba vira svetlobe 10.000 ur
Nazivna izhodna mo¢: DC5V 1A

Mo¢: 2,5 W 21



Dotrajane naprave je treba vmiti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavijajo
nevarnost za okolje. Elektricna naprava je treba vriti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkori¢enost. Ce naprava

E Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko.
[— vsebuije baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na mesta skladi$¢enja.

NEDERLANDS

VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGIIE?é\gQKEl&NSTRUCTIES VOOR VEILIGHEID VAN

GEBRU

LEES DIT ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE
De %aranheyoorwaarden zijn verschillend als het apparaat voor commerciéle doeleinden
wordt gebruikt. _ o _ S
1. Lees voordat u het apparaatlgebrwkt de handleiding en volg de instructies die erin staan.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door het gebruik van het apparaat
in Stl’l{d met het beoogde doel of onjuist gebruik. . . o
2. Het apparaat is alleen voor thuisgebrulk. Niet gebruiken voor andere doeleinden die niet
voor het beoogde doel zijn. y
3. Het apparaat wordt gevoed door een USB-aansluitingmetDC5V/1A.
4. Wees uiterst voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt wanneer kinderen in de buurt
zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen, en laat kinderen of mensen die niet bekend
zijn met het apparaat het gebruiken. . . .
5. WAARSCHUWING: deze apparatuur kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 8 jaar
en mensen met verminderde fysieke, sensorische of mentale vaardigheden, of mensen die
geen ervaring of kennis van de apparatuur hebben, als dit wordt gedaan onder toezicht van
een verantwoordelijke persoon voor hun veiligheid of hebben ze informatie gekregen over
het vellllge (?ebrwk van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren van het gebruik
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
deze activiteiten worden uitgevoerd onder toezicht.
6. Repareer het apparaat niet zelf, omdat dit een elektrische schok kan veroorzaken. Breng
het beschadigde apparaat naar een geschikt servicecentrum voor controle of reparatie. Alle
reparaties mogen alleen door geautoriseerde servicepunten worden uitgevoerd. Onjuist
ui %evoerde reparaties kunnen ernsti ?(evaar voor de gebruiker veroorzaken.
7. Het apparaat moet op een koele, viakke ondergrond worden geplaatst, uit de buurt van
keukenapparatuur zoals: elektrisch fornuis, gasbrander, enz.
8. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.
9. Niet gebruiken in de buurt van water of in vochtige ruimtes.
0. Gebruik niet in de buurt van ontvlambare stoffen.
1. Spuit het apparaat niet met chemische stoffen.
2. Steek geen voorwerpen in de lamp.
3. Dek het apparaat niet af - dit kan brand veroorzaken. .
4. Het apparaat moet regelmatig worden schoongemaakt van dode insecten.
PPARAAT BESCHRIJVING
1. Aan / uit-schakelaar 2. LED UV-lichtbron
3. Ventilator 4. Insectenhouder
5. Afneembare insectenbak

A. Type A USB-stekker voor aansluitingbpp een laptop / telefoon oplader
B. Type B MICRO USB-stekker om verbinding te maken met het apparaat

WERKINGSPRINCIPE

Het apparaat moet altijd zijn aangesloten op een stroombron met een USB DC 5V / 1A-poort.. o )

Het apparaat trekt insecten aan met LED-licht (2) met een UV-golflengte van 395 nm, de ventilator (32 zuigt insecten naar de binnenkant
van he! apParaat en droogt (dehydrateert) in de container (4), waardoor insecten sterven. De verstrikte insecten die nog in leven zijn,
trekken het andere geslacht van hun soort aan met feromonen, waardoor meer insecten worden aangetrokken. De methode van gebruik is
belangrijk voor de prestaties. Schakel het alpparaat in voordat u het licht inschakelt of schakel plotseling alle sterke lichten 10-20 minuten
uit. Gebruik het aﬁparaat uit de buurt van plaatsen die sterk worden blootgesteld aan UV-stralen en fluorescentielampen, en uit de buurt
van kinderen die het kunnen bereiken. Steek uw handen niet in het apparaat en draag het niet terwijl het in werking is om
vingerverwondingen door de ventilator of een ander ongeluk te voorkomen.

GEBRUIK MAKEND VAN ) o
1. Plaats het apparaat op een vlakke onder?rond in de kamer op de gewenste plaats. De aanbevolen locatie is 0,8 - 1,2 meter hoog, weg
van voordeuren of ramen, weg van intense Tichtbronnen en tocht.
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2. Gebruik een USB-kabel om verbinding te maken met het apparaat - (B) en een USB-aansluiting met DC 5V / 1A - (A).
3. Schakel het apparaat in met de schakelaar (1). ) ) . . .
4. Schakel de stroom niet uit zodat de ventilator (3) draait totdat u zeker weet dat ingesloten insecten zijn gedroogd en geneutraliseerd.
5. Schakel het apparaat uit met de schakelaar (1

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD

1. Schakel het apparaat uit en |aat het afkoelen voordat u het schoonmaakt of onderhoud pleegt.

2. Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen voor het reinigen. ) )

3. Reinig de insectenhouder (4) regelmatig door de insectenhouder (5) met de klok mee los te draaien. Nadat u de container hebt geleegd,
plaatst u de lade weer in elkaar, o

4. Zorg dat het apparaat droog is voordat u het opnieuw inschakelt.

TECHNISCHE DATA

Levensduur lichtbron 10.000 uur
Nominaal ungar\ﬁsvermogen: DC5V1A
Vermogen: 2,5

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de container

voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een bedreiging zijn

voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen ziiten, horen die
I \erwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

HRVATSKI
SIGURNOSNI UVJETI VAZNE YPUTE O SIGURNOSTI UPOTREBE
~ MOLIM VASNO PROCITAJTE | CUVITE ZA BUDUCU REFERENCIJU

UvE;t.[ jamstva razliCiti su ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe. } .
1. Prije upotrebe uredaja, procitajte prirucnik s ugutama i slijedite upute sadrzane u njemu.
ProizvodaC ne odgovara za Stetu nastalu upotrebom uredaja suprotno njegovoj predvidenoj
namjeni il nepravinom radu. _ L o
2. Uredaj je namijenjen samo kuc¢noj uporabi. Ne koristite za druge svrhe koje nisu prema
njegovm predvideno| namjeni.
3. Uredaj _napajla USB utiCnicus DC5V/1A. . o o
4. Budite izuzetno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Ne dopustite djeci da
se Llﬁ:l%u S uredaLgm, ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem.
5. ZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od _%?dma i 0sobe smanjene
tielesne, senzorne ili mentalne sposobnosti, ili ljudi koji nemaju iskustva ili znanje o uredaju,
ako se to radi pod nadzorom odgovorne osobe zbog svoje S|?urnost| ili suim odobreni

odaci 0 sigurnoj upotrebi.uredaja i svjesni su opasnosti upotrebe uredaja. Djeca se ne bi
trebala igrati s opremom. CiS¢enje i odrZavanje uredaja ne smiju obavljati djeca, osim ako
|m’aHu vise od 8 godina i ove aktivnosti se izvode pod nadzorom. . .
6. Ne popravljajte uredaj sami, jer moze prouzrokovati strujni udar. OSteceni uredaj odnesite
u odgovarajuci servisni centar radi provjere ili popravka. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni servisi. Nepravilno izvedeni popravci mogu ozbiljno opasiti za korisnika,
7. Uredaj treba postaviti na hladnu, ravnomjernu povrsinu, dalje od grijanja kuhinjskih
uredaja kao Sto su; elektriCni stednH.ak plinski plamenik itd.
8. Ne koristite uredaj u blizini zapa le_|F1 materijala.
9. Ne koristiti u blizini vode ili u vlaznim prostorijama.
10. Ne upotrebljavaéte; u blizini zapaljive tvari.
11. Ne prskajte uredaj kemijskim tvarima.
12. Ne stavljajte nikakve predmete u svjetiljiku.
13. Ne pokrivajte uredag - to moze uzrokovati pozar.
14. Uredaj treba redovito Cistiti od mrtvih insekata.

OPIS UREDAJA

1. Prekidac za ukljuCivanje / iskljucivanje 2. LED izvor svjetlosti
3. Ventilator ) 4. Spremnik za insekte
5. Odvojiva ladica za insekte L 3

A. Unesite USB utika¢ za spajanje na punjac prijenosnog racunala / telefona

B. Tip B MICRO USB utikac za povezivanje s uredajem

NACELO POSLOVANJA o ;.

Uredaj mora biti stalno povezan s napajanjem putem USB DC 5V / 1Agnkljuéka.. ) ) ) ) )

Urgdzg priviaci insekte LED svjetiom EZ)JS V talasnom duljinom od 395 nm, ventilator (3) usisava insekte u unutraSnjost uredaja, a zatim se

susi (dehidrira) u spremniku, (4), uzrokujuci smrt insekata. UtroSeni insekti koji jo$ uvijek zive priviaCe feromone suprotnog spola svoje vrste,

priviaceci vide insekata. Nacin Lg)ot{eb_etvazan je za izvedbu. UkljuCite ureda_l]plﬁl{? nego ukljucite svjetlo ili iznenada ugasite sva jaka sv&etla
aj koris i

u trajanju od 10-20 minuta. Ure ite daléko od mjesta snazno izlozen zracima i fluorescentnim svjetiljkama, kao i od djece koja
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ga mogu dosegnuti. Ne stavljajte ruke u uredaj i ne nosite ga dok radi kako biste izbjegli ozljede prsta od ventilatora ili druge nezgode.

KORISTENJE

1. Postavite uredaj na ravnu povrsinu unutar prostorije na Zelieno mjesto. Preporu¢eno mjesto je visoko 0,8-1,2 metra, udaljeno od ulaznih
vrata ili prozora, daleko od jakih izvora svjetlosti i propuha.. o

2 Uﬁqtruebne US.B kabel za poyezlvanJe s uredajem - (B) i USB uti€nicoms DC 5V /1A - (A).

3. Ukljucite uredaj pomocu prekidaca ) . o o o o
4.Ne Jslgl{ucuﬁe napajanje tako da se ventilator (3) okrece dok ne budete sigurni da su se zarobljeni insekti osusili i neutralizirali.
5. Iskljucite uredaj pomocu prekidaca (1).

CISCENJE | ODRZAVANJE o .

1. Prije CiSCenja ili odrZavanja iskljuCite uredaj i ostavite ga da se ohladi.

2. Ne koristite'kemijska sredstva za CiScenje. . ) ) . . L . )
3. Redovito ¢istite spremnik protiv insekata (4) odvrtanjem ladice za insekte (5) u smjeru kazaljke na satu. Nakon $to ispraznite spremnik,
ponovno sastavite ladicu. o )

4. Prije ponovnog uklju€ivanja provjerite je li uredaj suh.

TEHNICKI PODACI ) )
Vijek trajanja izvora svjetlosti 10.000 sati
Nazivna izlazna snaga: DC5V 1A

Snaga: 2,5W
9 Vlodimo brigu o prirodnom okoliu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za
ﬁ plastiku. Istro§ena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu
|

predstavljati opasnost za okoli$. Elektriéni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne
upotrebe. Ako va$ uredaj ima baterije, treba njih uklonitii predati na mjesto za pohranu odvojeno.

TURVALLISUUSOLOSUHTEET TARKEITA KAYTTOTURVALLISUUSOHJEITA
LUE LUETTELE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAISUUDEN VIITTEET

Takuuehdot ovat erilaisia, g’os laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin.
1. Lue ennen laitteen kayttoa kayttoohjeet ja noudata niihin sisélti/(vié ohjeita. Valmistaja ei.
ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen kayttotarkoituksen vastaisesta kaytosta
tai virheellisesta kaytosta. .
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta muihin tarkoituksiin, jotka eivat ole sen
kayttotarkoitukseen.
3. Laite saa virtansa USB-liittimesta, jonka DC 5V / 1 A. .
4. Ole erityisen varovainen kayttaessasi laitetta, kun lapset ovat lahella. Ald anna lasten
leikkia laitteen kanssa, ala anna lasten tai muiden tuntemattomien kayttaa sita.
5. VAROITUS: Téata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja ihmiset, joilla on
heikentyneet fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt, tai ihmiset, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
laitteista, jos tama tehdaan vastuussa olevan henkilon valvonnassa. heidan turvallisuutensa
vuoksi tai heille on annettu tietoja laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat tietoisia laitteen
kayton vaaroista. Lasten ei tulisi leikkia laitteilla. Laitetta ei saa puhdistaa ja huoltaa, elleivat
lapset ole yli 8-vuotiaita ja nama toimet suoritetaan valvonnassa.
6. Ala korjaa laitetta itse, koska se voi aiheuttaa sahkdiskun. Vie vaurioitunut laite
asianmukaiseen huoltokeskukseen tarkistamista tai korjaamista varten. Kaikki korjaukset
saa suorittaa vain valtuutetut huoltoliikkeet. Vaarin suoritetut korjaukset voivat aiheuttaa
vakavan vaaran kayttajalle. . N i
7. Laite tulee asettaa viiledlle, tasaiselle alustalle, pois keittiokoneiden lammityksesta, kuten
sahkaliesi, kaasupoltin jne.
8. Ala kayta laitetta §¥]ttY\_/.ien_ materiaalien lahella.
9. Ala kayta veden lahella tai kosteissa tiloissa.
10. Ala kayta syttyvien aineiden lahella.
11. Ala suihkuta laitetta kemiallisilla aineilla.
12. Ala tyonna esineita lamppuun.
13. Ala peita laitetta - se vol aiheuttaa tulipalon.
14. Laite on puhdistettava saanndllisesti kuolleista hyonteisista.

LAITTEEN KUVAUS
1. On / off-kytkin 2. LED-UV-valonlahde
3. Tuuletin 4. Hybnteisastia
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5. Irrotettava hyonteislokero
A. ]I_'yyppi USB-liitin kannettavan / puhelinlaturin kytkemisté varten
B. Tyyppi B MICRO USB -liitin kytkedksesi laitteeseen

TOIMINTAPERIAATE

Laite on aina kytkettava virtalahteeseen USB DC 5V / 1A -portilla.

Laite houkuttelee hyonteisia LED-valolla (2), jonka UV-aallonpituus on 395 nm, tuuletin SS) imee hyonteisia laitteen sisapuolelle, kuivataan

(dehydratoituu) s&ilidon (4) aiheuttaen hyonteisten kuoleman. Vield elossa olevat naulattuja hydnteisia houkuttelevat lajinsa vastakkaisen

sukupuolen feromoneilla, houkuttelemalla lisda hyonteisia. Kéyttétapa on térked suorituskyvyn kannalta. Kytke laite paalle ennen valon

kytkemisté tai sammuta kaikki voimakkaat valot yhtakkia 10-2_5 minuutiksi. Kayta laitetta poissa paikoista, jotka ovat voimakkaasti alttiina
-séteilylle ja loistelampuille, sek& poissa lasten ulottuvilta. Alé laita k&siasi laitteeseen tai kanna sité sen ollessa kaynnissa, jotta

tuulettimen sormenvammat tai muu onnettomuus vélttyisivat.

KAYTTO

1. Aseta laite tasaiselle alustalle huoneen sisapuolelle haluamaasi kohtaan. Suositeltava sijainti on 0,8-1,2 metrié korkea, etumaisten tai
ikkunoiden paassé, voimakkaiden valonl&hteiden ja vedon paéssa.

2. Liité laite USB-kaapelilla - (B) ja USB-liitdntddn DC 5 V / 1A - (A).

3. Krtke laite paélle kytkimella (1).

4. Ala kytke virta pois paalté niin, ettd tuuletin (3) pydrii, kunnes olet varma, etté takertuneet hyonteiset on kuivattu ja neutraloitu.

5. Sammuta laite kytkimell (1).

PUHDISTUS JAHUOLTO

1. Sammuta laite ja anna sen jadhtya ennen puhdistamista tai huoltoa.

2. Ala kéyta puhdistukseen kemiallisia puhdistusaineita. —

3. !iuqldista hydnteissailio (4) saanndllisesti ruuvaamalla hyonteisalusta (5) myotapéivaan. Kun astia on tyhjennetty, aseta alusta takaisin
paikoilleen.

4. Varmista, ett4 laite on kuiva, ennen kuin kytket sen uudelleen paalle.

TEKNISET TIEDOT

Valonlahteen kayttoika 10.000 tuntia

Nimellinen lahtéteho: DC5V 1A

Teho: 25 W
Kantakaamme huolta ymparistosta. Pahvipakkauksen pyydamme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee laittaa muovien
kierratysastiaan. Loppuun kéytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspisteeseen, koska laitteen sisaltdmat vaaralliset aineosat voivat olla
ymparistélle vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, etté sen uudelleenkayttd on estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja
toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.

—
SVENSKA

SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR SAKERHET FOR ANVANDNING
LAS NU OCH HALL FOR FRAMTID HAR

Garantivillkoren ar olika om enheten anvénds for kommersiella &ndamal.

1. Innan du anvander enheten, las bruksanvisningen och folj instruktionerna i den.

Tillverkaren ansvarar inte for skador orsakade av att anvanda enheten i strid med dess

avsedda syfte eller felaktig anvandning.

2. Enheten ar endast avsedd fér hemmabruk. Anvand inte fér andra andamal som inte ar

avsedda for det.

3. Enheten drivs av ett USB-uttagmed DC 5V / 1A.

4. Var forsiktig nar du anvander enheten nar barn ar i narheten. Lat inte barn leka med

enheten, lat inte barn eller personer som inte kénner till enheten anvéanda den.

5. VARNING: Denna utrustning kan anvéndas av barn 6ver 8 ar och personer med nedsatt

fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer som inte har erfarenhet eller kunskap

om utrustningen, om detta gors under dvervakning av en ansvarig person for deras

sakerhet eller har fatt dem information om saker anvandning av enheten och ar medvetna

om farorna med att anvanda den. Barn ska inte leka med utrustningen. Rengdring och

underhall av enheten bor inte utféras av barn, savida de inte &r dver 8 ar gamla och dessa

aktiviteter utfors under Gvervakning.

6. Reparera inte enheten sjalv, eftersom den kan orsaka elektrisk stot. Ta den skadade

enheten till ett Idmpligt servicecenter for kontroll eller reparation. Alla reparationer far

endast utforas av auktoriserade servicepunkter. Felaktigt utforda reparationer kan orsaka

allvarlig fara for anvandaren.

7. Apparaten ska placeras p4 en sval, jamn yta, borta fran uppvérmning av koksapparater

som: elektrisk spis, gasbrannare, efc.
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8. Anvand inte enheten i narheten av brandfarliga material.
9. Anvand inte nara vatten eller i fuktiga rum.

10. Anvand inte nara brandfarliga amnen.

11. Spraya inte apparaten med nagra kemiska amnen.
12. Satt inte in nagra foremal i lampan.

13. Tack inte over enheten - det kan orsaka brand.

14. Enheten bor rengdras regelbundet fran doda insekter.
ENHETSBESKRIVNING

1. Pa/ av-brytare 2. LED UV-ljuskalla

3. Flakt 4. Insektsbehallare

5. Avtagbar insektsbricka

A. Skriv en USB-kontakt fér anslutning till en barbar dator / telefonladdare
B. Typ B MICRO USB-kontakt fér att ansluta till enheten

PRINCIP FOR DRIFT

Enheten maste alltid vara ansluten till en strémkélla med en USB DC 5V / 1A-port.

Enheten lockar insekter med LED-ljus (2) med en UV-vaglangd pa 395 nm, fliakten (32 suger insekter till insidan av enheten och torkar

sedan (dehydratiserar) i behallaren &4) och far insekter aft do. De faste insekter som fortfarande lever lockar motsatt kon av sina arter

med feromoner och lockar fler insekter. Anvandningsmetoden &r vikti? for prestanda. Sla pa enheten innan du slar pa lampan eller stang

Blotsligt av alla starka lampor i 10-20 minuter. Anvand enheten borta fran platser som r starkt utsatta for UV-stralar och lysror samt fran
arn son|1 kl?n na den. Lagg inte handerna i enheten eller bar den medan den &r igang for att undvika fingerskador fréan flakten eller

annan olycka.

ANVANDER SIG AV

1. Placera enheten pa en plan yta inuti rummet pa 6nskad plats. Den rekommenderade platsen &r 0,8-1,2 meter hdg, borta fran
tterdorrar eller fonster, borta fran intensiva ljuskallor och drag.
.Anvand en USB-kabel for att ansluta till enheten - (B) och ett USB-uttag med DC 5V / 1A - (A).

3. Sla pa enheten med omkopplaren (1).

4. Stang inte av strommen sa att flakten S3) roterar tills du &r saker pa att infangade insekter har torkats och neutraliserats.

5. Sténg av enheten med omkopplaren (1).

STADNING OCH UNDERHALL

1. Sténg av enheten och Iat den svalna innan rengdring eller underhall.

2. Anvand inte kemiska rengérin%smedel for rengoring.

;35_. Rteggr?[llregelbundet insektsbehallaren (4) genom att skruva loss insektsbrickan (5) medurs. Sétt tillbaka brickan igen efter att du har
omt behallaren.

4. Se till att enheten &r torr innan du satter pa den igen.

[.EK&\!J”SK Dl‘.A‘T'?‘.. 410.000 i Vi skoter om miljén. Overlamna forpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensackar (PE)
(L)Jrsniﬁeﬁnust '\é’ﬁ asnegffekt' DC SIWTi\r slangs i avfallsbehallare for plast. Man bor [amna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
. V\Ei 9 ' eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bér Iamnas
Effekt: 2,5 9’ . L PR . A I
for att minska férnyad anvandning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bor man ta bort dem
och lamna dem separattill atervinningscentraler.

ITALIANO
CONDIZIONI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA D'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE IL FUTURO RIFERIMENTO

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato a scopi commerciali.
1. Prima di utilizzare il dispositivo, leggere il manuale di istruzioni e seguire le istruzioni in
esso contenute. Il produttore non é responsabile per danni causati dall'uso del dispositivo
contrario allo scopo previsto o al funzionamento improprio. S _
2.1l dIEpOSItIVO é solo per uso domestico. Non utilizzare per altri scopi diversi da quelli
previsti.
3. Il dispositivo e alimentato da una presa USBconDC5V/1A. .
4. Usare estrema cautela quando si usa il dispositivo quando i bambini sono nelle vicinanze.
Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo, non consentire ai bambini o alle

ersone che non hanno familiarita con il dispositivo di usarlo. o .

. AVWERTENZA: questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di eta superiore
a 8 anni e persone con ridotta capacita fisica, sensoriale 0 mentale o persone che non
hanno esperienza o conoscenza dell'attrezzatura, se cio viene fatto sotto la supervisione di
una persona responsabile per la loro sicurezza o hanno ricevuto loro informazioni sull'uso
sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei pericoli connessi all'uso. | bambini non devono

26




giocare con |'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere
eseguite da bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e queste attivita siano svolte
sotto controllo.

6. Non riparare il dispositivo da soli, poiché potrebbe causare scosse elettriche. Portare il
dispositivo danneggiato in un centro di assistenza adeguato per il controllo o la riparazione.
Tutte le riparazioni possono essere eseguite solo da punti di assistenza autorizzati. Le
riparazioni eseguite in modo errato possono causare gravi pericoli per ['utente.

7. L'apparecchio deve essere posizionato su una superficie fresca e uniforme, lontano dal
riscaldamento di elettrodomestici da cucina come: fornelli elettrici, bruciatori a gas, ecc.

8. Non utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili.

9. Non usare vicino all'acqua o in ambienti umidi.

10. Non usare vicino a sostanze infiammabili.

11. Non spruzzare il dispositivo con sostanze chimiche.

12. Non inserire alcun oggetto nella lampada.

13. Non coprire il dispositivo: potrebbe causare un incendio.

14. |l dispositivo deve essere pulito regolarmente dagli insetti morti.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

1. Interruttore on / off 2. Fonte di luce UV LED

3. Ventilatore 4. Contenitore per insetti

5. Vassoio ger insetti staccabile

A. Spina USB di tipo A per il collegamento a un caricatore per laptop / telefono
B. Spina MICRO USB di tipo B per il collegamento al. dispositivo

PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO

II dispositivo deve essere sempre collegato a una fonte di alimentazione con una porta USB DC 5V / 1A.

Il dispositivo attira gli insetti con luce a LED (2) con una lunghezza d'onda UV di 395 nm, la ventola (3) aspira gli insetti allinterno del
dispositivo, quindi si asciuga (disidrata) nel contenitore (4), causando la morte degli insetti. Gli insetti irretiti che sono ancora vivi attirano il
sesso opposto della loro specie con i feromoni, attirando piti insetti. | metodo di utilizzo € importante per le prestazioni. Accendi il
dispositivo prima di accendere la luce o spe(?ni improvvisamente tutte le luci forti per 10-20 minuti. Utilizzare il dispositivo lontano da luoghi
fortemente esposti ai raggi UV e alle lampade fluorescenti, nonché lontano da bambini che possono raggiungerlo. Non mettere le mani nel
dispositivo o trasportarlo mentre € in funzione per evitare lesioni alle dita a causa della ventola o altri incidenti.

UTILIZZO

1. Collocare il dispositivo su una superficie piana all'interno della stanza nella posizione desiderata. La posizione consigliata & di 0,8-1,2
metri di altezza, lontano da porte o finestre, lontano da intense fonti di luce e correnti d'aria.

2. Utilizzare un cavo USB per il collegamento con il dispositivo - (B) e una presa USB con DC 5V / 1A - (A).

3. Accendere il dispositivo utilizzando l'interruttore (1).

4. Ntonl'spe nere |'alimentazione in modo che la ventola (3) ruoti finché non si & certi che gli insetti intrappolati siano stati asciugati e
neutralizzatl.

5. Spegnere il dispositivo utilizzando l'interruttore (1).

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Spegnere il dispositivo e lasciarlo raffreddare prima della pulizia o della manutenzione.

2. Non utilizzare detergenti chimici per la pulizia.

3. Pulire regolarmente il contenitore degli insetti (4) svitando il vassoio degli insetti (5) in senso orario. Dopo aver svuotato il contenitore,
rimontare il vassoio.

4. Assicurarsi che il dispositivo sia asciutto prima di riaccenderlo.

DATI TECNICI

Durata della sorgente luminosa 10.000 ore
Potenza di uscita nominale: DC 5V 1A
Potenza: 2,5 W.

Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. | contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. | sacchi in polietilene
(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché
contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per 'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in modo da
limitare il suo riutilizzo. Se I'apparecchio contiene batterie, € necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

]

(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA
POZORNE S| PRECITAJTE SI A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE
Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie J)ouiiva na komercné l]ée!?/.
1. Pred pouZitim zariadenia si preCitajte navod na pouzivanie a postupujte podfa pokynov v
Aom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za Skody spésobené pouzivanim zariadenia v
rozpore s jeho uréenym ucelom alebo nespravnou obsluhou.
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2. Zariadenie je urcené iba na domace pouZitie. Nepouzivajte na iné ucely, neZ na ktoré su
urcené.
3. Zariadenie je napéajané z USB zasuvky s 5V/ 1A,
4. Pri pouzivani zariadenia, ked su deti v blizkosti, budte velmi opatrni. Nedovolte detom
hrat sa so zariadenim, nedovolte detom ani osobam oboznamenym so zariadenim pouZivat.
5. VYSTRAHA: Toto zariadenie mdzu pouZivat deti starsie ako 8 rokov a [udia so znizenou
fyzickou, zmyslovou alebo duSevnou schopnostou alebo ludia, ktori nemaju skisenosti s
tymto vybavenim, ak sa to deje pod dohlfadom zodpovednej osoby. pre svoju bezpecnost
alebo im boli poskytnuté informacie o bezpe¢nom pouZivani pomocky a su si yedomi
nebezpecenstva pri jej pouzivani. Deti b¥ sa s tymto zariadenim nemali hrat. Cisteniea
udrzba pristroja by nemali vykonavat deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov a tieto Cinnosti sa
vykonavaju pod dohfadom.
6. Neopravujte zariadenie sami, mohlo by to sposobit' Uraz elektrickym prudom. Poskodene
zariadenie odneste na kontrolu alebo opravu do Iarisluéného servisného strediska. VSetky
opravy smie vykonavat iba autorizovany servis. Nespravne vykonané opravy mézu pre
9ou2ivatel’a predstavovat vazne nebezpecenstvo.

. Spotrebi¢ by mal byt umiestneny na chladnom a rovnom povrchu, mimo dosahu
vykurovania kuchynskych spotrebicov, ako su: elektricky sporak, plynovy horak atd.
8. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horfavych materialov.
9. Nepouzivajte v blizkosti vody alebo vo vihkych miestnostiach.
10. Nepouzivajte blizko horlavych latok.
11. Nestriekajte zariadenie Ziadnymi chemickymi latkami.
12. Do ziarovky nevkladajte Ziadne predmet%/.
13. Nezakryvajte zariadenie - moZze spdsobit poziar.
14. Zariadenie by sa malo pravidelne Cistit od uhynutého hmyzu.

POPIS ZARIADENIA

1. Vypinaé 2. LED UV zdroj svetla

3. Ventilator 4. Nadoba na hmyz

5. Odnimatelny podnos na hmyz

A. Zasuvka USB typu A na pripojenie k nabijacke pre laptop / telefon
B. Pripojte zastréku MICRO USB typu B na pripojenie k zariadeniu

PRINCIP PREVADZKY

Zariadenie musi byt vzdy priEcIJg'ené k zdroju napéjania pomogou portu USB DC 5V / 1A.

Zariadenie pritahuje hmyz s LED svetlom (22 s UV vinovou dizkou 395 nm, ventilator (3) nasava hmyz do vnutra zariadenia, potom zaschne
(dehydruje) v nadobe (42 ¢o spdsobj uhynutie hmyzu. Zachyteny hmyz, ktory stale Zije, pritahuje opacné pohlavie svojho druhu feroménmi
apri ’ahu%e viac hmyzu. Spdsob pouZitia je doleZity z hladiska vykonu. Pred zapnutim svetla zapnite zariadenie alebo nahle vypnite vetky
silné svetla na 10 - 20 minGt. Zariadenie pouZivajte mimo miest, ktoré st vystavené ultrafialovému Ziareniu a Ziarivkam, ako a1 mimo
dors]agu deti. Nedavajte ruky do zariadenia ani ho nenoste, ked je v prevadzke, aby nedoslo k poraneniu prstov ventilatorom alebo inej
nehode.

POUZITIM

1. Umiestnite zariadenie na rovny povrch vo vnitri miestnosti na pozadované miesto. Odpori¢ané umiestnenie je vysoké 0,8 az 1,2 metra,
od prednych dveri alebo okien, od zdrojov intenzivneho svetla a ponoru.

2. Pomocou kabla USB prepojte zariadenie - (B) a zasuvku USB s jednosmernym pradom 5V / 1A - (A).

3. Zapnite zariadenie pomocou prepinaca (1).

4. Nevypinajte napéjanie tak, aby sa ventilator (3) otacal, kym si nie ste isti, Ze zachyteny hmyz bol vysuseny a neutralizovany.

5. Viypnite zariadenie pomocou spinaca (1).

CISTENIE A UDRZBA

1. Pred Cistenim alebo udrzbou zariadenie vypnite a nechajte ho vychladnat.

2. Na Cistenie nepouzivajte chemickeé Cistiace prostriedky.

3. Pravidelne Cistite nadobu na hmyz (4) odskrutkovanim misky na hmyz (5) v smere hodinovych ru¢iciek. Po vyprazdneni nadoby
zasobnik znova zostavte.

4. Pred opatovnym zapnutim skontroluijte, ¢i je zariadenie suché.

TECHNICKE DATA

Zivotnost svetelného zdroja 10 000 hodin

Menovity vystupny vykon: DC 5V 1 A

Prikon: 2,5 W
Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpecné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
zberné miesto osobitne. Spotrebi€ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!
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CUIYPHOCHW YCIOBW BAXHA YIYTCTBA O CUTYPHOCTW YIOTPEBE
MOJIMMO BACHO MPOYUTAJTE N YYBUTE 3A BYYRY PEOEPEHLWNJY
YCnoBw rapaHLje cy pasnuanTi ako ce ypefaj Kopuctu y KomepumjanHe capxe.
1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTajte ynyTcTso 3a ynotpeby v cneaute ynyTcTsa Koja ce
Hanase y memy. Ipomssof}]aq HUje OAroBOPaH 3a LTETy HacTary yrnoTpebom ypehaja
CYNPOTHO H-EroBOj NpeaBuNEHoj HaMeHN U HEMPaBUITHOM pafy.
2. Ypehaj je HamereH camo 3a kyhHy ynotpeby. He ynotpebrbaBaje y apyre cepxe koje
ng)/ npessuheHe.
3. Ypenhaj ce Hanaja npeko YCB ytuunnuye ca AL 5B/ 1 A.
4. byanTe U3y3eTHO onpesHu kaga kopuctute ypehaj kaga cy geua y 6nmsuHu. He
[03BONUTE [ieLM 1a Ce Urpajy ca ypehjajem, He [03BONNTE AeLy unm ocobama Koje Hucy
gnosHaTe ca Eyl_gef]a eM [a ra kopucTe. _

. YNO30PEHE: OBy onpemy Mmory kopuctuTu fea ctapuja og 8 roguHa u ocobe
CMarbeHe (PU3nYKe, CEH30PHE UMM MEHTaNHE CMOCOBHOCTH, UM Fbyam Koju Hemajy
MCKyCTBa UMM 3HaH-e O OMPEeMM, aKo Ce TO pajyv Mo Haa30pOM OAroBOpHe 0cobe paau
HUXOBE CUTYPHOCTU 1N ¢y UM 0f0BpeHn nogauy o CUrypHoj ynotpebu yEleha a 1 CBECHM
cy onacHoctv ynotpebe ypehaja. [leLja ce He cMejy urpati ca onpemom. Yuihere 1
oopxaBate ypehaja He bu Tpebano aa page gewa, OCMM ako Cy ctapuja of 8 roguHa
0Be aKkTUBHOCTM Ce M3BOAE MOA HaA30pOM.

6. He nonpaerbajte ypehaj camu, jep Moxe npoy3pokosaTy cTpyjHu yaap. OwTeheHu
ypehaj ogHecuTe y ogroBapajyhn CepBuCH LieHTap paay nposepe unn nonpaeke. Cee
nonpaeke cmejy obaBrbaTh camo oBnalwheHu cepsucy. HenpasuHoO M3BPLLEHW NOMpaBLy
MO{)/ 03BUIbHO OMacuTH 3a KOPUCHMKA.

7. Ypehaj Tpeba noctaBnTK Ha XnagHy, paBHOMEPHY MOBPLUMHY, Jarbe Of rPejHUX
KYXWCKUX ypehaja Kao LUTO Cy: eNeKTPUYHIA LIMNOPET, NINHCKIA TOPUOHIK UTA.

8. He kopucTute ypehaj y 6nuannm sanarbusux matepujarna.

9. He kopucTute bnnsy Boge unum y BnaxH1m npoctopujama.

10. He kopucTute 6113y 3anarbuse matepuje.

11. He npckajTe ypehaj xemujckum matepujama.

12. He cTaBrbajTe HUKaKkBe npegMeTe y namny.

13. He nokpusajTe ypefhaj - TO MOXe n3a3sati noxap.

14. Ypehaj Tpeba peoBHO YACTUTW Of MPTBUX UHCEKaTa.

OMNnC YPEBAJA
1. Mpekngay 3a yKrbyumBate / UCKIbyunBare 2. JIE[] n3sop ceeTnoctn
3. BeHtunatop 4. KoHTejHep 3a NHCekTe

5. OnBojuBM Nnagar UHcekaTa
A. Yrecute YCB yTukay 3a noseauBatbe ca nyHa4em 3a nantor / TenedoH
b. YHecute MALPO YCB ytukay 3a noeeauBatbe ca ypehajem

NPYHLIAN PADA

Ypehaj Mopa G1TK yBek nosesaH Ha M3B0ﬁ Hanajarba nytem YCB [L| 5B / 1A npukrbyuka.

YpeNaj npusnayn uHcekre JIE[] ceetnowny (2) ca YB TanacHoM ayxuHoM off 395 HM, BeHTUNAaTop (3) ycucaBa MHCEKTE Y YHYTPaLlb0CT
ypehaja, a saTum ce cyLum (aexuapupa) y nocyav (4), ycnes vera MHCeKTV yMupy. YMEpeHU UHCEKT KOju Cy joLu YBEK XIUBY NpUBnade
(hepOMOHe CynpOTHOT Mona Ceoje BpCTe, Npuenadehi BuLle uHcekara. HaunH ynotpebe Baxa je 3a nepdopmaHce. Ykmbyuute ypehaj
Mpe Hero LUTO YKIby4uTe CBETIO UMW U3HEHa[a yracuTe CBa jaka ceetna y Tpajamy of 10-20 muHyTa. Kopuctute ypehaj Aaneko of
MecTa CHaXHO M3noxeHnx YB 3pauma 1 dpnyopecLieHTHM namnama, kao 1 04 Aelie Koja Mory Aa ra AocTurHy. He cTaerbajte pyke y
ypefaj 1 He HocuTe ra [JOK paau kako Bucte u3bernu noBpese NpcTa of BEHTUNATOpa UMk Heky Apyry Hearogy.

KOPUCTERM

1. MocrasuTe ypefaj Ha paBHy NOBPLUMHY YHyTap cobe Ha xerbeHom MecTy. MpenopyyeHa nokauuja je sucoka 0,8-1,2 MeTpa, ganeko
oA Q/naame BpaTa unn Npo3opa, faneko of jakux 13Bopa CBETNOCTM 11 Mponyxa.

2. Kopuctute YCB kabn 3a noseauBatbe ca ypehajeM - (b) n YCB ytuunuuom ca ALl 5B / 1A - (A).

3. Ykrbyuute ypefjaj nomohy npekuaava (1).

4. He vickrbyuyjTe Hanajatbe Tako fa ce BeHTunatop (3) okpehe cBe Aok He ByaeTe curypHu aa cy 3apobrbeHy MHCEKTH OCYyLLIEHN 1
He?/r]rpanwsoBaHm. )

5. Uckbyunte ypehaj nomohy npekuaaya (1).

YNLLITHEHE Y OLPXKABAHE
1. Yracute ypehaj 1 ocTaBuTe ra fa ce oxnagu npe unherba unv OLpasatba.
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2. He kopucTuTe Xemujcka CpeacTsa 3a yniherbe.

3. PeoBHO uncTUTE NOCYZY NPOTUB MHCEKaTa (4) OABPTaEM NeXuLLTa NPOTUB HCeKaTa (5) y cMepy kalarbke Ha caTy. HakoH LWTo
CMpa3HIMTE CIPEMHIK, CaCTaBuUTe NlaauLly NOHOBO.

4. MNposjepuTe Je N1 ypehaj cyx Npuje NOHOBHOT YKIby4nBakba.

TEXHWYKM NOJALIM

JKusoThu Bek n3sopa 10.000 catu
HasueHa n3nasna cHara: Il 5B 1A
CHara: 2.5B

3a 3aLUTUTY KMBOTHE CPeAMHE: MONUMO Bac fia OfBOJUTE KapTOHCKE KyTUje 1 NNacTUiHe Kece 1 OANOXMUTE UX Y
K ogrosapajyhe kaHTe 3a cmehe. KopuwheHu ypehaj Tpeba fa Gyae vcnopyyeH Ha HameHcke cakynibaHe Tauke 36or

OLUTPUX KOMMOHEHTH, LUTO MOXeE YTULIaTU Ha XVUBOTHY CpeanHy. HemojTe ognaratv oBaj ypefaj y 3ajesHnuky kopny 3a
NN oTraTke.

(DK) DANSKI

SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE BRUGSANVISNING

LAS VENLIGST OG OPBEVARING FOR FREMTIDIG REFERENCE
Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielle formal.
1. For du bruger enheden, skal du leese brugsanvisnin%en og felge instruktionerne i den.
Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af enheden i modseetning til dets
tilsigtede formal eller forkert betjening. )
2. Enheden er kun til hjemmebrug. Brug ikke til andre formal, der ikke er beregnet til dets
tilsigtede formal.
3. Enheden drives af et USB-stik med DC 5 V/ 1A.
4. Veer meget forsigtig, nar du bruger enheden, nar bgrn er i ngerheden. Lad ikke barn lege
med enheden, lad ikke barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den.
5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental evne, eller personer, der ikke har erfaring eller viden om udstyret, hvis
dette sker under opsyn af en ansvarlig person for deres sikkerhed eller har faet dem
oplysninger om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pé farerne ved at bruge det.
Barn bar ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af enheden ber ikke udfares
af barn, medmindre de er over 8 ar gamle, og disse aktiviteter udfgres under opsyn.
6. Reparer ikke enheden selv, da det kan forarsage elektrisk stad. Tag den beskadigede
enhed til et passende servicecenter for kontrol eller reparation. Alle reparationer ma kun
udferes af autoriserede servicepunkter. Forkert udferte reparationer kan medfare alvorlig
fare for brugeren.
7. Apparatet skal placeres pa en kglig, #'aevn overflade veek fra opvarmning af
kekkenmaskiner, sasom: elekirisk komfur, gasbraender osv.
8. Brug ikke enheden i ngerheden af brandtarlige materialer.
9. Brug ikke i naerheden af vand eller i fugtige rum.
10. Brug ikke i ngerheden af brandfarlige stoffer.
11. Sprajt ikke enheden med kemiske stoffer.
12. Indseet ikke genstande i lampen.
13. Daek ikke enheden - det kan forarsage brand.
14. Enheden skal regelmaessigt rengares for dede insekter.

ENHETSBESKRIVELSE
1. Teend / sluk-kontakt 2. LED UV-lyskilde
3. Ventilator 4, Insektbeholder

5. Aftagelig insektbakke
A. Skriv et USB-stik til forbindelse til en beerbar / telefonoplader
B. Type B MICRO USB-stik for at oprette forbindelse til enheden

PRINCIPPET FOR DRIFT .

Enheden skal tilsluttes en stramkilde med en USB DC 5V / 1A-f)ort pa alle tidspunkter.

Enheden tiltreekker insekter med LED-I%/s g) med en UV-bglgel aangde pa 395 nm, blaeseren (3) suger insekter ind i indretningen og tarrer
derefter (dehydrerer) i beholderen é4), wilket far insekter til at do. De flokede insekter, der stadig lever, tiltreekker det modsatte ken af deres
arter med feromoner o?( tiltreekker flere insekter. Metoden til brug er vigtig for gdeevnen. Teend for enheden, far du teender for lyset, eller
sluk pludselig alle staerke lys i 10-20 minutter. Brug enheden veek fra steder, der er steerkt udsat for UV-stréler og lysstofrar samt veek fra
barn, der kan na det. Leeg ikke haenderne i enheden eller baer den, mens den karer for at undgé fingerskader fra ventilatoren eller anden
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VED BRUG AF

1. Placer enheden pa en plan overflade inde i rummet pa det gnskede sted. Den anbefalede placering er 0,8-1,2 meter hej, veek fra fordare
eller vinduer, veek fra intense lyskilder og traek.

2. Brug et USB-kabel il at oprette forbindelse til enheden - (B) og et USB-stik med DC 5V / 1A - (A).

3. Teend enheden ved hjeelp af kontakten (1). .
4. Sluk ikke for strammen, sa blaeseren (3) roterer, indtil du er sikker pa, at indfangede insekter er tarret og neutraliseret.
5. Sluk for enheden ved hjeelp af kontakten (1).

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Sluk for enheden, og lad den afkale, far renggring eller vedligeholdelse.

2. Brug ikke kemiske rengaringsmidler til rengaring.

3. Rengar jeevnligt insektbeholderen (4) ved at skrue insektbakken (5) med uret. Efter temning af beholderen skal du samle bakken igen.
4. Sprg for, at enheden er ter, for du teender den igen.

TEKNISK DATA

Levetid pa lyskilde 10.000 timer
Nomine ue\?angseﬁekt: DC5V1A
Effekt: 2,5

Af hensyn til miljget . Venligst overfar papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begreense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er

BN hatterier. fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.
(UA) YKPAIHCBKA

YMOBW BEE3KOLUTOBHOCTI BAXI1BI Bkasigku woa0 6€3n€4HOCTI BUKOPUCTAHHS
3ABYQYWTE 3ABE3INEYHO FIPOMMESEE(['AFA MOLEPXAWTE ON1A MAVBYTHEI
YMOBM rapaHTil pi3Hi, SKLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLIAHKX LiNsX.
1. MNepLu HiX KOPUCTYBATICA MPUCTPOEM, NPOUMTANTE IHCTPYKL|KO Ta JOTPUMYMTECH
IHCTPYKLUR, WO MICTATbCS B HEOMY. BUPOBHWMK HE Hece BianoBiganbHOCTI 3a 30UTKH,
CMPUYMHEHI BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOLO BCynepeY 1oro nepeadavyBaHOMyY NpU3HayYeHHo abo
HenpaBuWnbHii poboTi.
2. [puCTpir NpUsHaYeHuit e Ans SOMaLLHBOrO BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYITE A1
IHLWWX Linei, SKi He NPU3HaYEHi 3a NPU3HAYEHHSM.
3. MpucTpii xuBuTbCA Big USB po3eTku 3 nocTinHum ctpymom 5 B/ 1 A.
4. byabTe ayxe obepexH, Koy KOpUCTYETECh MPUCTPOEM, KONM AiTv nopyd. He go3sonsinte
AiTAM rpaTh 3 NPUCTPOEM, He J03BONANTE AiTAM abo Noaam, HE3HaOMUM NPUCTPOEM,
KOPUCTYBATUCS HAM.
5. MOMNEPEKEHHA: Lium obnagHaHHAM MO)K%Tb KopucTyBaTUCS AiTW cTapLue 8 pokis Ta
NKOAM 3i 3HKEHUMM (DI3UYHUMM, CEHCOPHUMM abo PO3YMOBUMY 34iOHOCTAMM abo Ntoau, [k
He MatoTb JOCBIAY UM 3HaHb LIOA0 06NafHaHHS, KO Le pobuTbes nig Harnsaom
BigNoBiganbHoi ocobu. ans ix 6eanekn abo HagaHo iM iHopmaLito npo 6esneyHe
KOPUCTYBaHHS NPUCTPOEM Ta 3HAKOTb MPO Hebeaneky oro BUKOPUCTaHHS. [iTh He MOBUHHI
rpatvt 3 0bnagHaHHAM. YuLeHHs Ta 06CnyroByBaHHSA npunagy He NOBUHHO 3iACHI0BATUCS
AiTbMU, SIKLLO BOHW He NepEeBULLYIOTL 8 POKIB i Lii 3ax04u NPOBOAATLCA Mif HArnsag0M.
6. He pemoHTyiTe I'IpI/ICTgiVI CaMOCTIMHO, OCKIMbKM Lie MOXE CMIPUYMHITY YPaXEHHS
eneKTPUYHUM CTPYMOM. BigHeciTb MOLLKOMKEHWA NPUCTPIN Y BIAMNOBIAHWN CEPBICHUN LEEHTP
A1 NepeBipKM YK PeMOHTY. BCi peMOHTV MOXYTb NPOBOAUTM TINbKM aBTOPU30BaHI CEPBICHI
NYHKTU. HenpaBuibHO BUKOHAHWIA PEMOHT MOXe CTaHOBUTW CepPMO3HY Hebe3neky Ans
KopuCTyBava.
7. Mpunag cnig po3milyBaTti Ha NPOXONOAHIN PiBHI NOBEPXHI, Mogani Bi onasntoBasnbHuX
KyXOHHWX NpUnagis, Takux sK: ENeKTpUYHa NnuTa, ra3oBuin KOH(OPKa TOLLO.
8. He BuKopucToByWTE NPUCTPIN NOBNN3Y NErKO3anMUCTX MaTepiasis.
9. He BukopucToByiiTe Nobnn3y Boau abo y BOMOMUX NMPUMILLEHHSIX.
10. He BukopucToByinTe Nobnm3y nerko3anMmucTnx pe4YoBuH.
11. He po3bpuskyitTe npunag 6yab-sakumu XiMiyHUMU pevoBUHaMM.
12. He BCTaBnamnte B namny 0AHWX NpeaMeTiB.
13. He HakpuBanTe npunag - Ue MoXe CrpUYuHUTI NOXEXY.
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14. TpucTpin cnig perynspHo o4uLLaTK Big MepTBMX KOMaX.

DEVICE DESCRIPTION

1. On/ off switch

2. LED UV light source

3. Fan

4. Insect container

5. Detachable insect tray

A. Type AUSB Ii)lu%for connection to a laptop / phone charger
B. Type B MICRO USB plug to connect to the device

NPUHLAM ONEPALIII

[TpuCTpIN NOBMHEH MOCTINHO MifKToYaTUCA A0 u»(egena XvBneHHs 3 noptom USB 5B / 1A mocTiitHoro cTpymy.

[MpucTpil 3anyyae komax CBITNOAIOAHMM CBITIOM (2) 3 yNbTpachioneToBoo AOBKNHO XBUi 395 HM, BEHTUNATOP (3) BCMOKTYE KOMax
BCEPEMHY NPUCTPOIO, MICAA HOTO BUCYLLYE (3HEBOJHIOE) B EMHOCTI (4), BHACMIAOK HOr0 KOMaXxy rHyTb. 3axonmeHi komaxu, sii LLe KuBi,
npYBabMIoI0TL MPOTUNEXHI CTaTi CBOO BIAAY PepOMOHaMI, 3anyyatoum binbLue komax. Crocit BUKOPUCTAHHS BaXNMBKil ANA
NPOAYKTVUBHOCTI. [MepLu HiX YBIMKHYTW CBITIIO, YBIMKHITb MPUCTPIl aB0 panToBO BUMKHITb YCi CiMbHI BOTHI Ha 10-20 XBUAKH.
BukopucToByiiTe NpuUCTpii NoAani Bif MicLb, CANbHO NiAAHUX BMNMBY YrbTPadioNeToBMX NPOMEHIB Ta MOMIHECLIEHTHUX NaMr, a TaKoX
BiA AITed, SIKI MOXYTb 10ro AicTaTh. He KnagiTb pyku B NPUCTPIf | He HOCITb 1A0ro Nif Yac poboTH, OB YHUKHYTM TPaBM NanbLis Bia
BEHTUNATOPA YK iHLLOI aBapii.

BUKOPUCTAHHA

1. MocTaBTe NPUCTPIl Ha PiBHY NOBEPXHIO BCEPEANHI NMPUMILLEHHS B MOTPIBHOMY MicLli. PekoMeHA0BaHE MiCLe po3TaLLyBaHHS 3aBBULLKM
0,8-1,2 meTpa, janeko Bia BXIJHUX ABEPEIt i BIKOH, NOfani Bifl IHTEHCUBHIX Jkepen CBiTNa Ta npoTary.

2. BukopuctoByiTe kabenb USB ans nigkntodeHHst o npuctpoto - (B) Ta poseTku USB 3 nocTiitHum ctpymom 5 B / 1A - (A).

3. YBIMKHITb MPUCTPIil 33 AONOMOTOI0 Nepemukaya (16).

4. He BuMMKaiTe X1BMEHHS, 0B BeHTUNSATOP (3) 0DepTaBCs, NOKM BU He NEPEKOHAETECH, LU0 3aXONMeH KOMaxu BACYLINAK Ta
3HELLKOANMN.

5. BUMKHITb NpucTpilt 3a Jonomoroto nepemukaya (1).

OYNLLEHHA | OBCITYTOBYBAHHA

1. BUMKHITb NpUCTPIlt | faliTe OMY OXOMNOHYTU Nepes YMLLEHHSM abo TeXHIYHUM 06CnYroByBaHHSIM.

2. He BMKOPUCTOBYIATE ANS YALLIEHHS XiMiYHi 32C00M ANS YNLLIEHHS.

3. PerynapHo YnCTiTb KOHTEIHEp ANA komax (4), BiAKpyYyro4M NOTOK ANs koMax (5) 3a roAMHHIKOBOIO CTPInkoto. Iicnst BUNopoXHeHH
KOHTeitHepa 3ibpaTit MoToK. ) ]

4. TlepekoHanTech, LLO MPUCTPIN CyXMit, MEPLL HIX AOr0 3HOBY BBIMKHYTK.

TEXHIYHI JAHI

TepmiH cnyx6u mxepena caitna 10 000 roguH
HomiHanbHa BuxigHa notyxHicts: DC5V 1A
[MoTyxHicTb: 2,5 BT

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CepeaoBuLLa.

Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLe 36opy mykynatypu. MoniTuneHosi Miuku (PE) BUKMHYTU B CMITHUK ANs

nnactuky. BignpavsoBanuit npucTpili noBuHeH OyTy BiNpaBneHni y BiANOBIAHY TOuKY 30epiraHHs, TOMY L0 B NPUCTPOI €

Hebe3neyHi iHrpeaieHTy, siki MOXYTb CTAHOBUTU 3arpo3y HaBKOMWLLHBOMY CepefoBULLY. ENeKTpruyHUiA npucTpilt NoTpibHo
BN 0BEPHYTU TaK, W06 06MeXNTY 110ro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS!. FKLLO Y NpUCTpOi € 6aTepeiiki, To NOTPIBHO iX BUTATHYTH i

BiAAATYW [0 BiZNOBIAHOMO MYHTKY.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej i dowodu
zakupu (kopii paragonu lub faktury VAT). Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwaranc;ji
usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura
VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
W przypadku wymiany rzeczy na nowg, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacjg, czyszczeniem urzgadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwac;ji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze poda¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY D
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pleczqtka -s-klepu i podpis sprzedawey)

adnotacje serwisu:

W trosce o srodowisko..

Opakowania kartonowe prosimy przekaza¢ na makulature.

Worki polietylenowe (PE) wrzuca¢ do pojemnika na plastik

Zuzyte urzgdzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu

sktadowania, gdyz znajdujgce sie w urzadzeniu niebezpieczne

sktadniki moga stanowi¢ zagrozenie dla Srodowiska.

Urzadzenie elektryczne nalezy odda¢ tak aby ograniczy¢

jego ponowne uzycie i wykorzystanie. Jezeli w urzadzeniu
I znajdujg sie baterie nalezy je wyja¢ i odda¢ do punktu

sktadowania osobno.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojﬂnnika na odpady komunalne!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC

Warunki gwaranciji sg inne jesli urzadzenie jest uzytkowane dla celéw komercyjnych.
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowac
wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzgdzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego
obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.
3. Urzadzenie jest zasilane przez gniazdo USB z napieciem statym 5V / 1A,
4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolnoci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba Ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.
6. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wkaciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw mogg dokonywac wytgcznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.
7. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, réwnej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp...
8. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
9. Nie uzywac w poblizu wody ani w wilgotnych pomieszczeniach.
10. Nie korzysta¢ w poblizu substanciji tatwopalnych.
11. Nie spryskiwa¢ urzadzenia zadnymi substancjami chemicznymi.
12. Nie wkfadac¢ zadnych przedmiotéw do lampy.
13. Nie przykrywac¢ urzadzenia — moze to spowodowac pozar.
14. Urzgdzenie nalezy regularnie czysci¢ z martwych owadow.

OPIS URZADZENIA
1. Wiacznik / wytacznik 2. LED UV Zrodto $wiatta
3. Wentylator 4. Pojemnik na owady
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5. Odkrecana tacka na owady
A.  Wtyczka typu A przewodu USB do podiaczenia do laptopa / tadowarki telefonicznej
B.  Wtyczka typu MICRO B przewodu USB do podtaczenia do urzadzenia

ZASADA DZIALANIA

Urzadzenie przez caly czas pracy musi by¢ podtaczone przewodem USB do Zrédta zasilania z portem USB DC 5V/1A.

Urzadzenie zwabia owady $wiattem LED (2) o dtugosci fal UV 395nm, zasysa wentylatorem (3) do wnetrza urzadzenia, nastepnie
wysusza (odwadnia) w pojemniku (4) doprowadzajac do $mierci owadéw. Usidlone owady, ktdre jeszcze zyjg zwabiaja feromonami pte¢
przeciwng swego gatunku przyciagajac kolejne owady.

Metoda uzytkowania jest wazna dla wydajno$ci. Uruchom urzadzenie przed wtaczeniem $wiatta lub nagle wytacz wszystkie silne $wiatta
na 10-20 minut. Uzywaj urzadzenia z dala od miejsc silnie napromieniowanych promieniami UV i lampami fluorescencyjnymi, a takze z
dala od dzieci, ktére moga do niego dotrze¢. Nie wkiadaj rak do urzadzenia ani nie przeno$ go gdy pracuje, aby unikna¢ zranienia
palcéw wentylatorem lub innego wypadu.

UZYTKOWANIE

1. Ustaw urzadzenie na ptaskiej powierzchni wewnatrz pomieszczenia w pozadanym miejscu. Rekomendowana lokalizacja to
wysokos¢ 0,8 - 1,2 metra z dala od drzwi wej$ciowych lub okien, z dala od intensywnych zrodet $wiatta i przeciagu.

2. Uzyj przewodu USB do potaczenia z urzadzeniem - (B) i gniazdem USB z napigciem statym 5V / 1A - (A).
Wiacz urzadzanie przetacznikiem (1).

4. Nie wylgczaj zasilania, aby wentylator (3) obracat sig dopoki nie masz pewnosci, ze usidlone owady zostaly wysuszane i
unieszkodliwione.

5. Wylacz urzadzenie przetgcznikiem (1).

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Przed rozpoczeciem czyszczenia lub konserwacji nalezy wytaczy¢ urzadzenie i pozostawi¢ do ostygniecia.

2. Do czyszczenia nie uzywaé¢ chemicznych $rodkdw czyszczacych.

3. Nalezy regularnie czysci¢ pojemnik na owady (4) poprzez odkrecenie tacki na owady (5) zgodnie z ruchem wskazéwek zegara. Po
oproznieniu pojemnika, zmontuj tacke ponownie.

4. Przed ponownym wigczeniem nalezy upewni¢ si¢, ze urzadzenie jest suche.

DANE TECHNICZNE
Zywotnosé zrodta $wiatta 10.000 godzin

Znamionowa moc wyjsciowa: DC5V 1A
Moc: 2,5W
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Turntable with radio Waffle maker

Electric Kettle
CR 1111 CR 3022 CR 1242
e
-_—

=

Steam Cleaner Automatic milk frother Portable cooler Easy Air Cooler
CR 5020 CR 4464 CR 8065 CR 7318

-—
s Ny 7

Foldable Electric Kettle Air Cooler WINE COOLER Radio
CR 1265 CR 7908 CR 8068 CR 1153

Cube Radio with bluetooth Ceramic Heater Super soft heating blanket Electric Kettle
CR 1165 CR 7718 CR 7418 CR 1278

www.camryhome.eu
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Velocity Fan Air Cooler Waffle maker Hair Clipper
CR 7306 CR 7905 CR 3025 CR 2821

N e

-y

\
\ -
Portable Cooler Lint remover Blender Electric Blanket
CR 93 CR 9606 CR 4058 CR 7407

iy

—
Travel Iron Electric Kettle Food Slicer Trimmer
CR 5024 CR 1239 CR 4702 CR 2921

Bluetooth Speaker  Kettle with temp. control Hair styler set Hair Dryer
CR 1170 CR 1289 CR 2024 CR 2255

www.camryhome.eu
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Steam iron Milk Frother Stand Fan Electric Kettle
CR 5018 CR 4464 CR 7306 CR 1169
-

Air conditioner Turntable Deep Fryer 3L Steam Cleaner

CR 7907 CR 1113 CR 4909 CR 7021

.. &
Popcorn maker Chocolate Fountain Ash Vacuum 25L 1200W Retro radio

CR 4458 oy CR 7030 CR 1109

o e

Steam Iron Pressure cooker Slow Cooker  Super silent vacuum cleaner
CR 5029 CR 6409 CR 6410 CR 7037

www.camryhome.eu
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